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Roberto , Gracioso, 
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Flor. 



C Oned todas a! Castillo, 

anres que alcanzarnos pueda 



ese hombre que nos sigue. 

Jsm. Mal podremos , porque llega 
?a á nosotras. Flor. De sus plantas 
el ruido s: ove. l, m . V tan cerca. 
Señora , que viene va 
pisando las sombtas nuestras. 

Flor. Si te embaraza que llegue, 
permite que la escopeta 
ponga al rostro , que yo haré 
que , á su pesar , se detenga. 

Fler. Tente , que aunque recatarme 
quiero , no quiero que sea 
tan á toda cosra ; y pues 
tu , Lisida hermosa , es fusrzs 
que , por mas reconvenida, 
menos conocida seas : 
guedate en a juesc paso, 

* decirle que se vuelva) 
y de no hacerlo , perdrás 
determinada, y resuelta, 
tirarle entonces j por |uc, 
alcanzand' me , no sepa 
que soy yo la que ver pudo 
tan tkjcuyddda Un la selva. 

Pues retírate , y % m* 




td»s. 



ese cuydado me dexa, 
que yo haré que no te siga. 
Sale Laurencio. 

Laur. Esperad , Deydades bellas, 
que aunque monstruo de fortuna 
no lo soy tanto , que pueda 
poneros temor. Lis. Detente, 

6 tu , quien quiera que seas, 
pues mas por hombre ,que monstruo 
nuestro temor acrecientas. 

Y advierte , que á un paso mas 
que des , ó a la mas pequeña 
réplica que hagas , dará 
esrc arcabuz la respuesta) 
mas ay infeliz ! qué miro! 

Laur. Aunque la ra-a estrañeza 
de hallarte en esta montaña, 

• ingrata , ó aleve , 6 fiera 
enemiga de mi vida, 
darme admiración pudiera, 
me la ha quitado el hallarte 
tanto á mi muerte dispuesta; 
porque al vér que contra mi 
niego vibras , rayos flechas, 
escucho fácil la duda, 
y nada al discurso dexas 
desgajo vengas aquí,. 
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Aradecer , y 

? ae*to que á matarme vengas. 

asi , sin saber la causa 
de tu venida á estas selvas. 

Ja de la guarda que haces, 
ni del rigor que ostentas, 
me volveré , que no quiero 
•aber mas de que tu seas 
. la que defiendes el paso, 

para que yo atrás le vuelva, 
no tanto por el temor , 
del fuego, que dentro encierra» 
ese monstruo escandaloso 
de acero , pólvora , y piedra, 
quanto por el que ru pecho 
mas rraydcramence engendra, 
que de pasadas traiciones 
es mina , es volcán , es etr.a. 

Lis. O quien de tantos engaño* 
como padeces , pudiera, 

Laurencio , desengañarte ? 
y ó quien de tantas diversas 
fortunas como por ti 
quiere el Cielo que padezca, 

® pudiera info: marte ! pero 

-i ’ ya que no es ocasión esta, 
fio que me la ha de dar 
algún día , porque veas ;*% 

quan erradamente acusas 
de mudanza á la firmeza, 
de traición á la lealtad, 

* . y á la obligación de ofensa. 

Latir. Aunque con nuevos empeños 
* < satisfacerme pudieras, 

tarde podrás. Lis. No lo dudo, 
pues aunque al instante fuera, 
fuera tarde para mí i 
y mas vknio que ahora es fuerza 
dexar para otra ocasión 
desmentidas las sospechas 
de verme hablando contigo: 

-/r* Aquí, Laurencio, te queda, 
no me sigas , y de paso 
%» pido solo que adviertas, 

«A asiéndome en esta montaña 

ageno dueño sujeta, ‘¿¡<1 

desterrada de mi Patria, 
todo por ti , quales sean 
~ las lagrimas que me debes» 

ios suspiros que ate cuesta». 



no Amar. 

Laur. Válgame DIbs , qué de cosa* 
tan contrarias , tan diversas 
mi imaginación combaten, 
y mi entendimiento cercan ! 

Quién creyera , una y mil vece» 
infelice quien creyera, 

£# que la causa que me tiene 
entre esas incultas p úas, 
cortesano de sus riscos, * 

compañero de sus sierras, , • * 

misero , pobre y rendido, 
viniese á encontrar en ellas í 
dónde vive ignorado 
un infeliz » que no venga 
siempre su pena tras de él, 
como arrastrada y por fuerza? 
quien creyera Dcnt. Ola. Laurencio, 
á quien digo? Laur. Voz es esta 
A,d^ Roberto , ya le estimo. 

Rob. Ola, hao? La h. Qué á tiempo venga 
que me haga compañía, 
porque no hay cosa que tima 
tanto aqui , como á mi mismo. 
Rob. Laurencio ? Laur • Robetto , flega 
ácia aquesta parte. Rob. Dónde 
es ácia ? porque no encuentran J í 
mis plantas ácia , señor, 
que ácia donde caer no sea. 

. A P at ece Reberta en fa alta. 

Laur. Dónde estás ? Rob. Sobre la cima 
de aquesta pelada peña, 
tan sin mechón , que no tiene 
donde otro mechón se tenga. 

Laur. Quien te subió allá? 

Rob- El Demonio, 
que ha dado en esta flaqueza 
de andar subiendo á menguado*. 
Laur. Baxa presto. Rob. Cosa es esa, 
que con dexarme caer, 
lo haré con mas diligencia. 

Laur. Qué buscabas allá ? Rob. A tf. 
Laur. A mi en cumbre ? Rob. Como era 
necedad subir acá, " ^ 

presumí que tu la hicieras» 
y asi , en tu busca , señor, 
saltando de peña en pena» 
me he hecho tantos card«hak(» 
que todo soy eminencias. 
latur, Bftxa» pues, que éfcia esta parte 
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está del risco la senda. 

Rob. Mas qué se muda ácia esotra, 

•i vas i buscarla á esta ? 

¿2* tnas no podrá , y» la hallé. 

Latir. Y para baxar , te sientas? 

Rob. No es mejor que lo mullido 
Jo pague , que pies y piernas» 
que son frágiles canillas? rutd ». 

Dios vaya conmigo. Ha , pesia 
./ el primero que inventó 
andar por montes y selvas» 
tías un conejo arrastrados, 
donde el primero no espera» 
y si se yerra el segundo, 
el tercero no se acierta, 
el quarto se escapa herido, 
por estar la beca cerca, 

4 el quinto salta i la cumbre, 
yi muerto el sexto , no se encuentra 
entre las matas j y al ftn, 
uno que te cobra , cuesta 
«4 de pólvora y munición, 

aun mas , q\ie si un hombre fuera 
en secreto natu>al 
á comprarlo á una despensa. {• 
Laur. No digas mal de ¡a rtza, 
Roberto , puesto que ella 
en estas mon.añas , es 
la que i los dos nos sustenta. 

Rob. Pues ya que no he de decirlo, 
sepamos , señor , si es esa 
ligada caza de hoy, 
porque no veo que rengas 
otra ninguna. Latir. Esta ha sido, 
Roberto , toda la presa 
que hoy he cazado. Rob. Pues vamos 
i hacer un gigote de ella, \ v 
que será, linda comida 
liga montes , y mas esta, 
que aunque esta muerta do hoy, 
estará manida v tierna. * 

Z*ur..N o hables , Roberto, de burlas. 
Rob. Que tienes , que en tu tristeza, 
bien que continua , parece 
que hay novedad? Latir. Y tan nueva, 
que casi en lo verosímil 
toca. Rob Cómo? Latir Que dixcrai, 
ai hubiera visto , Roberto» 

4 Liúda en cita» selva) $ v kv» 



Rob. Dixera que lo habías visto) 
mas dixera también , que era 
ilusión de tu deseo, 
y que ¿1 te la representa. 

Laar. Pues dixeras mal ; porque 
ni mi deseo la engendra, 
asi fuera poúble , quando 
su traición , y mi tragedia 
han pedido hacer , que maa 
que la qui'e , la aborrezca: 
la verdad es , qbe la vi, 
y la hablé- Rob. Pues qué deshecha 
fonu ai nos la ha arrojado 
en esta inculta maleza, 
donde ignorados vivimos «•-£ 

al abiigo de una Aldea, 
que fué el ultimo caudal a 
de tanta perdida hacienda, » 

como te cuesta su amor, < 

pretendiendo que no sepan 
tus enemigos de rí,. 
llenos de tanta miseria, 
desnudéz y hambre ? Latir. No sé» 
Rob. Pues no dices , que con ella 
hablaste ? Laur Si. 

Rob. Pues qué hablaste? 

Laur. Escucha , que aun hay que sepas 
otra mayor novedad, 

Rob Mucho hará si es mayor que esta. 
Laur. Salí, como ya viste esta mañana, 
quando entre nuves de carhiin y 
grana, 

de arreboles el Sol al prado vistei 
ni digo solo , ni encarezco triste, 
pues ni triste, ni solo el monte sigo, 
supuesto que mi pena va cor migo, 
y supuesto también qué mi tristeza 
ya no es pasión , sino naturalezas 
Salí , pues , procurando 
de la tierra cobrar, cobrar del viento 
el preciso alimento, 
á que los dos se hipotecaron, quando 
para el hombre poblando 
ya sus esfera» graves, 
vistió de piel , y pluma fieras y aves, 
.A cuya providencia, 
ni red , ni lazo , ni abrasada fuerza, 
que hace el ave , que el ¿neo velos 
i» tuerza j 
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•I picaro hizo injuiia, 

. al misero animal hiso violencia, 
puesto que i tu obediencia 
obligados nacieron, 
bien q en matarlos no piadofos fueron 
Ies que folo por güilo 
roban de fus adornos tierra y viento; 
y como ya lo tienen por susteuto 
la crueldad deexcrcicio tan robusto. 
Rob. Profigue , que no es judo 
pararte ahora 4 hacer moralidades, 
puedo que en estas selvas 
á las fieras , me dices , parecemos; 
porque, 0 no matamos, no comemos. 
£«/rr.Digo,pucs,ó crueldad, ó piedad fea 
lo que oy 4 hacer me obliga 
el gudo de otros mifera fatiga, 
que de cía pobre Aldea 
faii , fin dar un pafo, 
que encuydado el de. cuydo.óel acafo 
centra mi no volviele, 

Gn que un tan solo lance me fállele, 
en que la fuerte mía 
fincar pudiefe fu malicia al dia; 
y viendo que ya en todo, 
mientras que bufeo el modo, 
efe golfo de luces igual baña 
la cumbre , y la cabaña, 
pues igualmente tedo lo divifa, 
quando el hombre fu misma fombra 
del calor fatigado, (pisa, 

al canfancio rendido, 
oyendo el blando ruido 
de efe veloz cristal , que despeñado 
del monte al valle, en él a i vio eipera, 
huleando alguna fombra en fu ribera. 
Llegué al Palacio ameno, 
de varias flores, y bordados lleno, 
aquí , templando al Sol la faña ar- 
diente, 

al margen tnc fenic de fu corriente: 
en ella divertía varios cafos 
de mis defdichas , y de mis fracafos, 
quando en el agua veo, 
que ladrón de criltal , para trofeo 
del Mar , adonde ya llegar penlab», 
4 lle cendal robado fe llevaba: „¿r 
4 poca diligencia 
que hice,cortandodospequeia*íin>** 

C„ 



4 corta de pifar ova* , y famas, 
la prefa le quité Gn rcliftenciaf 
y haciendo confeqüencia; 
que harta fu dueño eípacio había J 
pequeño, v 

agua arriba bufeando ful fu dueño, 
no en vano períuadido * , 

4 que hallarle, ó patente, 6 efccodido, 

dicha feria , pues iba 

un infeliz huleándole agua arriba. 

Recatado en efefto, 

ladrón ya del ladion , pude fecrcto 

llegar , donde un remanió 

del fatigado arroyo era defeanfo, 

como que en él fedicnto 

paraba folo , harta tomar aliento. 

Adelante pafára , 

G , remera bocal , no me parira 
aquí, Roberto un maldilhiuo acento, 
q liemprt adclgazandofe en el viento, 
dcbil traxo 4 mi oido, 

Gn palabra la voz , fin voz el ruido. 
Suspenso ertuve un raro, i 
remitiendo las dudas al recatóle 
poco á poco fui entran do 4 la ef l 
pefura, 

adende natural arquitectura 
del Abril había hecho en breve 
efpacio, 

la fabrica de un rurtico Palacio, 
cuy a alfombra de rofas y claveles, 
cuyo dofel de fauces y laureles, 
daban con el dofel, y con la alfombra 
4 una y otia beldad alvergue, y sobra. 
Parfme fufpendido 
ya de ¡a villa mas , que del oido; 
y haciendo zelórta 
la intrincada maraña, 
que 1 partes la campaña 
tal vea negaba , y ral me concedía, 
que la pudoadvertii la indurtiia mia: 
con feñas no pequeñas, 

Templo deVenua, puerto que fus peñas 

adornaban por una y otra parte, 

entre galas deAmor triúfos de Marte, 

mirando allí efparcidos 

por las yervas rlquifimos vestido», 

y aquí colgados luego 

poi la» ramas también rayos de fuego. 
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mostrando aG , que amor en viende 
en tierra, 

las vanderas de paz, dexa la guerra. 
Edaban, pues , de elle apacible fono, 
en lo mas retirado , 7 maa fereno, 
tropas de Ninfas bellas, 
de cu 70 humano Cielo eran EGrellas 
las mas vidofas fforrs; 
y en medio el tnifmo Amor muerto 
de amores. 

Deydad era afidida 
de aquel fedivo Coro, 
de cotilla , 7 enaguas, que no ignoro 
falia del baño , pues ni bien vellida, 1 
ni bien desnuda , daba 
i entender, que de nuevo fe adornaba» 
Mal ha 7a mi fortuna, 
que uná dicha , que solo tuve una, 
hubo de ser llegando tarde , pero 
i buen tiempo llegué , 11 considero 
quanto el recato vive escrupuloso; 
no á lo lascivo, vamos i lo hermoso. 
Suelto tenia el cabello, 
cuyas ondeadas hebras, 
golfos fingiendo de erizadas quiebra», 
inundaban la nieve de iu cuello, 
perdone el Sol, que no es el Sol mas 
bello, 

quando los ampos de las cubres dora, 
dexando en una peña , 7 otra peña 
dcfmclcnar la mal pc7nada greña, 
q i media luz la destrenzo la Aurora; 
bien , que al rebes fu efetto ya colige: 
d ixe al rebesí Pues oye, que bien dixe, 
porque fi ¿1 fobre nieve 
madexasde oro ádefplegar fe atreve, 
cita con mas decoro 
efparce nieve en fus madexasde oro; 
cayendo encima tanto yelo ufano, 
un copo, ylotro, en una y otra mano, 
el por no verfe á leves reducido, * 
medio enredado , refidió efparcido, 
como quien dice.q es contrario duelo, 
dando los rayes libertad al Ciclo, 
que con nuevos defmayos ' 
ei Cielo ponga en fu pnlion los rayo9, 
Nacir , y plata era 
la hermofa primavera 
de un guardap¡e,qal monte convenía, 



pues un átomo apenas defeubria 
al prado, ni al defeo; 

C bien, que nada recataba , creo, 

pues el pie era de modo, 

que en el átomo folo eftaba rodo. 

A este inlbante ceguc , porque i elle 
inflante 

una de aquellas Damas, prevenida 
azul enagua , i lineas guarnecida, 
fe me pufo , al echarlela , delante; 
quando al Sol eclipfó nube bolanteí 
Mal hubiefe el defeo 
de no perder de villa la hermofura; 
pues por mudar lugar, mudé ventura, 
ramas moviendo , á cuyo ruido veo, 
que todas afolladas, 
confuasf y turbadas, 
como Gun monftruo vieran,recogferó 
armas, y adornos, y ámi vida huyeron 
poruña oculta fonda , tan veloces, 

. que no digo mis plantas' mas nú& 
voces, 

alcanzarlas en Vano pretendieron; 
con todo , la siguieron 
hada lo edrccho de cfo inculto pafo, 
dófo jhora empieza mi egúJo acal'o. 
En él , pues , la afollada 
cfquadra fugitiva, 
cenfofa , y alteada, 
que por los montes deshilad» iba, 
pan (egura hacer fu retirada, 
dexóde posra una heldad.qite armada, 
ccn fu denuedo daba al Sol afombro, 
teniendo , porque el pafo rr.c retida, 
bien que , i no ler quien era fuera 
en vano , 

la coz del arcabuz pegad» al crpbro, 
calado el can, los punros ?n la vida», 
y en el difparador pueda la mano; 
quien rigor ran tirano, 
quien defenfa tan flan, 
pudiera fer , que Lifida no hiera 1 
conocida , no tanto 
en redro, y voz , como en acción, 
y efpar.to. 

No fé lo que la dive,'^** 
ni fé lo que me dixo ; 7 

tolo fé , que colixo 

de uno y otro la pena que me aflige 
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Agradecer , y «o Amar. 

por f<iber quien es cfta Deydad bella, Sdltrt ál balcón Flerida , Líjida, 
fin faber que efté Lifid» con ella: y otras Damas. 

pue r quamo aquí el defeo Fler. Quita dices, Lifida , que eraí 

mu anima i averiguallo, Ltf Un humilde cazador, 



tanto efte turto veo, «¡a 

^ que me acobarda , en cuya acción 

me hallo 

obligado á labe rio , y á du dallo, 
fiendo afi,que en andar Luida en ello, 
ni quifieia dudarlo , ni Cabello. 

Rob. De las dos dudas, fe.ior, 
que por •'eftrañas me cuentas, vr 
para mi no lo es mas ce una. 
2 ns.vr.C 0 mo i Rob. Como fe quie fean , 
ella beldad , que encareces. ;r . 
Laht. Pues quien e,í Rob. Flerida bella^ 
Princefa de Bifiniano, 

5. que en aquetla fortaleza, , a 
retirada de la Corte, mv 

por gado , ó conveniencia • 
vive , harta tomar ertado. 

Latir. Que vive aqui , mal pudiera 
yo ignorarlo i pero de efo 
no fe infiere que fea ella. 

Rob. Va que fi 1 pues quien querías 
que tan férvida ertuviera 
de las Damas i La/tr. Otra Dama, 
que darla un vertido, no era 
acción tan rendida, que . 
una amiga no pudiera ; 

haberlo hecho, y es fin d'da,| 
que á (fiar allí la Princefa, 
habria guardas á lo largo, *.■«» 
y guardas al coto puertas. 

¡Lab. Ei acafo mucha; veces 
fin ptevension : mas efi era. 

Latir. Qué divertidos llegamos 
de fu Palacio á las puertas ! 
y eftán en el mirador - >« 
algunas Damas. Rob. Y entre ellas 
efti Lifida. Lato- También 
eftá entre todas aquella 
que te he dirho. 

Rob. Q aál es i Lato . Necio, 
no lo dice fu belleza! 

Rob. Si dirá , mas yo ro lo oygoj 
yes, luerlmi, como fean hembras, 
todas me pareceo unas. 







que acafo ertaba en la fclva. 
F'er. Pues i qué fin nos feguiaf 
LiJ. Ocultar quien es , es fuerza. 

A fin , á lo que yo infiero 
de verle venir con ella, 
de cobrar algún hallazgo 
de aquella perdida prenda, 
que al vertirte hallamos menos. 
fler. Pues fi efe fu intento era, 
por que no la refeatafte < 

Lif. Porque al verme tan refríete* 
decir , que tuviefe el pafo, 
fue fu temor de manera, 
que fe volvió , Gn porerfe 
en demandas , ni respuestas. 

Fler. Pieiumo, que dices bien, 
fu peten ñon feria eía, 

,t pues allí con otro habla, 
mirando fiempre á cías rexas. 
Liar. Pafa , Roberto , al defcuydo. 
Rob. Par Dios, con g.ntijl librea 
venimos á hacer terrero . 
no miras, no confideras, .44, 

que es fuerza que las Mondongas 
afeo de noforri s cengan í . 

Fiér. Pues va libemos que es hombre 
Ofi quien no caben lofpechas, 
ü llamadle , decid que llegue, 
refcatemosla , fiquiera, 
j porque fue mía. Lif Hi del monte. 
Pler. Cazador í Latir Llaman í 
Rob. Si. Latir. Liega 

tu , y aun II. ba tu la vandat 
1 porque G reñir intenta 
tomarla , y llegar aqui, 

,i en tí fe qu ebré lo .ofieníá. 

Rob Como lo que en mi fe quiebre 
, algún garrote no fea, 
ofendas yo las perdonof 
qué queréis , deydades bellas! 

Fler. Queréis feriar cfa vanda? 

Rob. Pues no he de querer , fi apenas 
tenemos o v que comer *► 
mi camarada , v vo í Ltuer. Beftía, 
qu. dice» ! Rob, Pues uo es verdad! 

Fiero 
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Fltr - Qué et lo que queréis por ella? 

Roí. No me tengáis por perdido, 
dexadme que haga ia cuenta: 
aquí J’.abrá de tafetán . > 

( y qué bueno es ! ) vara y media, 
que i líete reales 7 medio, 
como fe compra en la tienda, 
fon once menos quartilloi 
las puntas , i mi vér , peían 
dos onzas muy bien peladas, 
i diez y odio reales nuevas, 
y á cinco traídas , que es como 
quaiquier Gavacho las merca, 
fon diez , y once , f veinte y uno, 
menos quartilfo ; aboca vengan 
catorce leales- Laur. Que loco 1 

Roí. Son muchos , doce lean. 

Laur. Vive Dios. Reí»., Pues habrá mas, 
de que fean odie íiquiera? 
de aquí no baxaré un quarto, 
y no gano , en mi conciencia, 
que efo me jjene de codas 
mas quiero hacer Feligrefas, 
porque vengan á mi caía 
fiemprc que .algo fe les pierda: 
hacemos algo en los ocho? 

Flor. Güilo me ha dado en la cuenta. 
£fp rad , que cien efeudot 
qu<cro que os baxen por ella. 

Roí. Cien anos citéis , feñora, 
de un lado en la vida eterna: 
cien efeudes ? fanra liga, 

©y par» mi mas , que aquello, 
que hicieron contra el gran Turco 
Elpaña ^'Rnmi , y Veneciaí 
liga , que al amor iigára, 
y liga con quien pudiera 
dexarfe cazar el Fénix 
á la- ligadle fu guerra, ^4 

como e-.uen no dice nada- 
Haccd , que baxen por ella, 3 . 

que temo que mi fortuna 
pecadora fe arrepienta. 

Fltr. Ya van por ella. Latir. Tened, 
'que hay quien impida la^ feria, 
pues fin licencia del dueño, 1 

fiemprc es ninguna la venta. 

Roí. Ten , que vale cien eícudos, 
mo tires tan recio de ella. 



Fltr Pues quién es el dueño Yo 

Fltr. Y vos , qué queréis por ella? 

Léur. Para un no hay precio , pues 
quando Dios facado hubiera, 
no folo un Mundo , mil Mundos, 
del cxemplar de fu idea, 
y el valor de todos , foio 
i un diamante reduxera, 
de quien fe hiciera una joya, 
que guarnecida de Eítrellas, 
tuviera el Sol por engalle, 
y á mi 'en precio fe me diera, 
no fuera bailante precio, 

*fino folo el que me cuefta. 

Fltr. Pues qué os cuefta í 

Laur. Toda un alma. 

Flor* Loeos de encontrados remas 
fon , uno por lo ¡qué ertima, 
y otro por lo que defprecu. 

Fltr. Toda un alma os cocfla í Laur. Sr 4 
y puerto que en buena guerra, 
quando rendidos fe hacen, 
unos por otros fe r rucean, 
yo en la lid de vuetlros ojo* 
deté uh alma prifiorera, ' • 
vos erte cendal : y «fi, 
ya que el cangc fe concierta, 

¿i no me volvéis el alma, 

no es bien que el cendal os vuelva. 

Fltr. Rifa me da de oir conceptos 
á an hombre de baxas prendas. 

Laur- No lo- foy ranfo , feñora, 
que no tenga alguna vueitra. 

Roí. Mas que nos matan A palos: 
y» los cien efeuder diera #*• 
por uno que recibirlos. 

Lif. Qué tfte , fortuna , a vér venga? 

Fltr. Loco de no mal capricho, 
para que el fe> lo os defienda, 

«Jectd , fi fabeis qujen foy ? 

Latir. Peligrofa es la refputrta: í -4 

«10 lo sé, mas fi lo sé. ' -~A 

Fltr. Si , y no , como fe conciertan? 

Laur- Como fi digo que no, 
íerá culpa muy groíe r a; 
é ignorancia , fi lo afirme, 
porque es prefuncion muy necia 
ofenderos ; y afi , es bien 
dexar la duda fufpenféHWWf •**<* 
' , 
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allí van un si , y un no, 
tomad vos lo que o» parezca. 

F¿er. l’ues también yo equivocada 
eftjy en la duda mefma, . « 

porque G pienío que no, 
haré rila la ñneza; 
y G pienfo que G , haré 
cafligar la dcfvergurr.za; 
y pues entre ellos etlr.mos ,, 
no hay medio , que tcrlo pueda, 
alia va ri a , ó cafligo, 
tomad vos lo que os perezca; 
venid , dexad efe loco vafe- 

Lif. Ha ingrato, que mal te vengas ! 

Vafe L.ftda. 

Loar Quien te dixa , que es vengtnzaf 

Rob. Hemos hecho buena hacienda! t 
cien efeudos me has quitado, j| 
como de la faltriquera; 
y aún ciento y uno , pues pierdo 
también el de la paciencia. 

Latir. Ay Roberto , ven conmigo, 
que llevamos i la Aldea 
muchas cofas. Rob. Y ninguna 
de comer. Lattr. De efo te%cnerdasf 

R ob. Soy yo de marmol acafo ? 

Latir. Ay confiante deydad bella ! 
qué fe habrá de hacer un trille 
con tan collufa experiencia í 
que te va en::: 

Lifar.de/tt. Valedme, Cielo». , 

Lattr. Que ruido , qu: voz es eíla í 

Rob. Un cavallo , que del monte 
desbocado fe dcfpeña í, 

con un hombre. Lattr. Qué dcfdicha! 
Quien focorrerle pudiera ! 

Rob. Como es poGble , G ya, 
chocando en aquella arena, 
le arrrojo. 

Cae a el tablado Li farde. 

Lijar. Jelus mil veces ! 

Latir. Sin duda quilo i mis queja» 
fati'f.scer la fortuna, 
dándome en el por refpuefla, 
que hada la muerte no hay dicha, 
ai defdicha que lo fea : 
li cílá muerto i Rob. No feñor, 
porque refpira , y alienta. 

Latir. 1 ufe use Caballero, 

Su 



y tto Amar. 

i quien el dolor reíerva *** \ 

pata confuelo de un trille. 

Qjtedefe elevad o. 

Reb. Mas qué mi duda es la mefma ? 

Latir. No es Lifardo mi enemigo í 

Reb. Si feñor. Laetr. LiGda bella 
en efa Torre l y Lifardo 
aquí í quien duda que fea 
i hulearla , ó á bufearme? 
y Gendo por mi , ó por ella, 
de qualquier fuerte es agravio, 
de qualquier fuerte es ofenfa. 

Rolo. Aun bien que ( fea lo que fuere ) 
la fortuna te le enrrega 
tan Gn manos , que podrás 
afegurartc. Latir. La lengua 
fufpende , calla , villano, 
no proGgas , ccfa , cefa, 
porque no Coy hombre yo, 
que habia de intentar baxeza 
tan grande , como matar 
mi enemigo fin defenfa : 
mas laílima , que rencor 
rae ha debido fu tragedia, 
que mas allá de la mue.ee, 
ho paían nobles ofenfas. 

Y no han de decir de mi, .. ^ 
que es mi temor de manera, 
que hube meneíler que muerto 
fu dcfdicha me le diera 
para afegurarme de ¿I; 
llega conmigo. Rob. Qué intentas ! 

Latir. Que entre los dos te llevemos, 
donde á los Cielos pluguiera, 
pudiera hacer por fu vida 
las mas eolio fas Gnczas ; 
pero haré lo que pudiere 
en la limitada esfera 
de mi efhuio : llega , pites. 

Rob. Cuerpo de Dios , lo que pela I 

Latir. No le dexes. 

Dentro el Principe. 

Prtne. Ha del monte ; 

Cazadores , que fus fendas 
peneti ais? £>rvr. Quien esquíen llama! 

Rob. Mas que otra aventura es cftaí 
Sale el Principe. 

Prittc. Haotís víílo un Caballeros 
peto &o ive deis respuefta, 

que 
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tfae mi* que vuell » .iga* 
hallo yo e>i la ptidad vuacia. • 
Ay amigo de mi vida, 

mucho el (crio te cuefta» 

Í ues mi amiñad te h.< traía© 
morir I Como pudieian 
fignificar mis afeólos, 

% quanto ei verte a(i me p«fa f 
Rol. Harto mas me peía 1 mí t 
quien et í Laur. Yo no se quiea fe*. 
Pnne. Amigos , fi la piedid 

os mueve , vamos apriefa i 

á dar focorro á su vida» 

Laur. Efo eftaba ya á mi cuenta. 
Frute. Quien creerá * que mis venturas 
tan predo fe me conviertan 
en defdichas í R»k. Quien creerá* 
que hombre como yo i fe r venga 
oy en ella Compañía 
mete muertes de la legua? 

Laur. Quien creerá que á mi enemigo 
dar vida mi honpr intenta* 
quanda no la tiene* para 
matarle quando la renga? 

Vanfe , y fule» Fleridn ,y Las Damas* 
Faino , y Ltftaa 

Fler. Traéis «nfteumentos í Flor. Si 
señora. < Fler Efperad con ellos. „ 

. Oye , Liada , que á ti 
no hay fecreto reservado 
en mis penas , o alegrías* > ,, , 

di tu lo que me querías 
decir * pues (ola be quedado* 
que ya mi amor lo cipero. - ( 

íif Befo cu mano mil veces* , , 
que aO honras , y favorece# 
á quien por fagrado halló 
de fu fortuna tu cafa» 
fst- Digo , feñora , que fuera . , 

cali traición , que Tupiera ... , 
una novedad , que pala 
en aquella Soledad, 
y que tocándote k ti* 
no te la diaera Fler. A mi 
me tota la ovv dad ? 

Fab Si r e üora. Fler. Y qué es? 

Fab Sabiá> 

que e.» ellos m inte* recemos* 
con mi¿ amantes exuemos. 



un embonado. Llf Qué mié 
ha de dtciaiarfe? pues 
es fin duda (¿y iofuice! ) 
que por Laurencio lo dice. 

Fler. Emboado aqjil quien est 
F *b Carlos , Principe de UrfinQ. 
L»f. De ellraño fuño la ¡i 
Fler. Principe de Urfino í Fab. Su 
Fler. Pues á que á efte monte vino? 
Fab. Como han fus deudos tratado t 
tu calamiento con el» 

6 de curiofo * 6 de fiel* 

ha querido disfrazado 

verte primero. Fiar* Bien pnedd 

desear efa novedad 

de ofender mi vanidad t 

no bada fer yo ! Fab. en ti quede 

fecreto efte avifo mío, 

por mi , y por decoro fuyo* 

y porque es de un criado fuyo 

ella carra que te fio. 

Lee Fler. El Princpe mi feñor, per n» 
echar ma k fus ridos, que ¿ fus ejes 
id culpe, y per no llegar k las felice» 
dudes de efpofo, fin pafar per fus mé- 
ritos de amante , acompañado jola* 
mente de un amia e, va k vir á la Fr in- 
te fd mi (eñe 'di hume parecido daros 
efte avifo, porque no padeixa de f ay re 
ele ignorado-, el fecreto importa. 

ritos os guarde* 
Mucho güilo me habéis hecho 
en haberme Jicho, Fabio* 
ello t no ic fi es agravio* 

4 lifonja. Fab De mi pecho 
puedes , féñora , creer* 
que foiamenre defea 
tu ftrvici. . Fler. Que lo ere» v 
fe á fueza * quien á hacer 
llega de vo; confianza 
de hacienda , vida y Efiadot 
id con Dios t y fi el cuy dad o 
vueftro , ciencia de ello alcance* 

¿ otra novedad , vendréis 
á uecirmeia. Fab- La mano 
mil veces os befo ufano 
por la merced que me hacéis. 

Fler. Lifida ? Lif. S •ñora mía? 
Fler. Aunque ella curíofidad 

B b 
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ofende mí vanidad, ~ » • i bailo para o» defengafio, "» **qs 

pues que bailaba fer mía ‘ porquc en» Ñapóles le' vi. -« 

la voz que A Carlos llegó, F/rr. Corno le pudiste verrt v% 

para que aun el eco fuera porque yo , á mi pareeer ( i >.j» 

bastante i que le rindiera# i desde muy pequeño ai, ** q 

condeso que me dexó * • 4 que en la Corte fe crié m : a 

corrida, y desconfiada, • ■ 1 del Emperador ,> y es llano# ¿l 

pensar , que hombre bazo huvicfe 1 que hasta que murió fu hermapo, 

•tan loco , que fe atrevfefe • i quien un traydor mató, .4. 

A hablarme palabra en nada. » «per ios zelos de una damas ■ 

. Caí! he agradecido. Lis. Qué? y efo ha muy poco, « no vino . . 

Fler. Que *T J Principe ha sido A quien á Ñapóles el de Urfino. *-*» -o 
le traté con on desden. 1 - » . L>{. Quando acá* d izo U fama* ft 

Xr*/. Porque lo «Ücesí Fler. Porque que había llegado» ya habii mm r . 

es sin duda, que ¿1 feria refiado, aunque con fecreto, . .. ,'i 

quien pretendió aquel favor. en Ñapóles: en efe&o, 

Lif. Yo presumo que es error, pudo aíi la vista mía 

que aquel hombre no tenia > ' >• *verl« » ■ íeñera , mil veces* * 

talle de que aun disfrazado, » mas no es el que ha estado aqoi. 

hombre noble pareciera'. > Fie. Tu -le viste í Lif. Yo le ví. 

Fler. No digas tal , ni quien fuera » FÍA- Con efo me ddvaneces j. 

humilde, huviera aloanzado i un confuelo que tenia: 

el cortefano primor ' • 1 buelvan , pues', mis penfamientoo 

de hallarme en el monte acaso, *. i doblar fus fentimientos 
faber atajarme ol p*fo, * : ' - Uf Como í Fie. Oye la pena reja: :.*T 

faber hurtarme 1 un favor# ’* 1 '• de dos plantas, dos venenos 

y viendote & ti refuelta, • • •» nacen '#* esda qual impío, -.T ■ 

por no ofender tu refpeto, > uno ardiente, y otro frió r 
fingirte amor, y fecreto, . están de ponzoña llenos» t .• 

tomar al muro la buelta, - » fi dios fe aplican mezclados, % 

echar delante al criado no folo del corazón < * o» 

á trabar converfacios, t ofigo, epítima fon, 

íalir á' buena ocafion, ' > uno con otra templados* , - '> 

y etnre atrevido , y turbado, » El mifmo efefito violento 

faber ^afedlar tristeza», < *■ * han hecho en mi vanidad, I \< 

eortefanaz las acciones, * • •. de u*o la curiofidadp ••• -f. *• ;• 

equivocas las tazones, ' y de otro el atrevimiento* 

y binadas las fineza»# ’ ' pues cada uno de por si 

aquel estilo dé hablar, ■■ l veimn% v del alma fue, • . **. . 4- d 

aquel modo de fenrir, quando en urfo los junté, i i 

no me tienes de decir, * mas templados lo* fentl. 

que no es de pecho viiígar» Pero ya que divididos f 

el 1 Principe era sin duda- los atienden mis cuydado», 

Xi»y. Pues 1c pareció tan bien ap. buelvfett í hacer apartados, 

Laurencio , enmendar es bien, lo que no hicieran unidos, 

que mi fentimiento acuda Ven - conmigo , penaremos, 

en fus principios al daño. „ como hemos de cafligar 

Digo, feñora, que no e (la especie de pelar. ' 

er» el Pnncipe , y que yo * •Ai/. Yo vengara Ría ^ftsemo» 

* — «on 
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Con divertirme , pues ya, 
vieniote entrar al jirdin, , \%. 
fuena ia muiica , á fin tu 

de decirte donde eibá. n I 

Flrr. Ükcs den , y lo mejor 
es , d ex arlos al defpre-io» 
que uno es loco , y otro es necio: 
cantad , y no fea de amor. v.tnf. 
Mufle A nadie puede ofender, m 
que er por folo quever. I! eé'T . k- ' 
Saích Laurencio , y Roberto» ; 
Late. Buelvere i cafa , Rube.ro, 

; [ue pues no he de citar vo ti ella, 
cguir quiero de ni cftmia 
nuevos rumbos. Rib. No se ¿ierro, 
de faltar de ella . que diga, 
y de venir donde vienes, 
quanda dos huespede! rieies. 

Lah. Que has de decir í que me obliga 
á aquello honor , y á esto amor. 

Rob . Dexame reir da ti: 
amor da F. crida i Lah. Si 
Rob. Locura dirás mejor. 

Lam Si, pero cuerda locura: •«- - 

Tabes tu lo que guardado 
tie e i ningún hombre el hado f 
Rob. Amor es fuerza feguraj 
mas de que fuerte Tabre, 
que efotre es honor i Lah. Yo fi 
bolver á Li fardo en sí, 
y al ínstame imaginé 1 

la pena que le ha de dar, 
haber yo, Roberto, fido 
á quien la vida ha debido* > 
y, asi lo quiero eiexfar, 
porque < fi bien fe rtnri, 
iro es de noble pecho indicio "'•» 
el hacer un beneficio,'. 

Í ara dar con él en cera. 

r o he emparedo á mi eaemigot 
f : on fu fortuna 1 cruel, 
no quiero mas ga«ia de •€!, - 
que haber cumplido conmigo: 
bualve , pilca. Rob. Y fl él i mi * 
me conace, que he de hacer! 

Lah. Como te ha de conoeer, 

(¡ nunca- te hablé ! Rob. E s alj. 
Lah Y >p r ocuéa por tu vida, 1 ' * 
que hatea citar cenYftkeidg 



elle aGftido , y fervídoj ' ' 
y en razón de mi partida,' 
té el ,y al otro Cavallero í 

alguna difeulpa dit 
y. pues no he estar • yo alli¿ si 

J uiero catar adonde quiero. 

. Yo pienfo que tus regalos 
presto él pagará , feñor. 

Lah. Como ! Rob. Como de este amor 
has de bolver muerto á palos, -i 
y habrá, íi es buen Coitcfano, > 
menefter curarte i ti» . * 

voy á decir que de allí 
no fe vaya el Cirujano. voft. 
Lam. Demafiada razón tiene 
quien fe riere de mi, 
quando mirándome afi, - - 

vea que mi amor previene 
al Sol atreverme : pero. 

Mufle. A nadie puede ofender, 
querer por folo querer. • • . 
Quetiafe fufpcnfo. 

Lah - Querer per folo querer, i. > 
i nadie puede ofender i - 

A mi proposito infieros 
que la letra rcfpondió, 
que yo lo mifmo dixer» 
fi la voz fe fufpendierai 
dentro del Jardín fono, -. > . 
y por aquellas paredes, 
donde eftá una obra empezada, 
no eftá difícil la entrada: 
ea , oo razón , bien puedea 
atreverte á entrar , que al fin* \ 
Mu/ie. A nadie puede ofender, 
querer por folo querer, 
d EntrA por un Ia do ,y (ale por otro, 
Lah- Yo cftoy dentro del jardín, 
a mala ocafíon llegué, 
l pues acia esta parte Tola 
viene Flerida , deseando 
de la mufica la tropa 
por -el jardín cfparcida, 
para que de lexos Te oygai 
pues regalando , y no hiriendo, 
es como mejor fe g zas 
foreofo as que de conmigo, 
eftot rofales me escondan, 
qae 6b oficio hacen , pues fon 

3 a hijas 
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hijas Je Venui las roías. 

Sale Fierída. s* i i .. 
Fler. Gusto me dan tono , y 
bolved á cantar la copla 
M4 tifie. £1 que adora en cor. fuña* 
de confeguir lo que adora* - 
mérito ninguno alcanza* 
pues enjuga to que llora 
ai apro de la efperanza* '• i., 1 
mas el que en defeonfianaa .u 
quiere por Tolo querer* 
i nadie puede' ofender. 

Fler. Es verdad * como el amor / 
tanto en mi pecho fe efeonda* 
que fe lienta , y no fe diga: 
pero en falhndo á la boca* . 
ya no es querer por querer* 
pues lo que fe habla le gozas 
y afi yo:: pero que miro í 
parece que aquedas hojas 
de mas impulfo fe mueven*., ( 
que del zefiro que fopla» 
la fomfcra de un hombre he vistos 1 
quien eftí aqui í Lmm • Yo , fe*» ra, 
que á vida del Soí * fue fuerza 
fer delinquente la fombra. 

Fler. Purs que hacéis aqui í 
La a. Adoraros* ■* 

fin que podáis rigurofar 
porque os adore * ofenderos* 
pues folo en ofenfa toca 
El, y Mnfic £1 que adora en confianza 
de conleguir lo que adora. * 
Fler. Villano * loco , atrevido* 
como coa cordura poca ’ 

os atrevéis , no i adorarme* 
que cío á mi altivez no importa* 
fino ¿ decírmelo f tiendo 
afi, que el que amor blaíona. ■, 
Ella y Mtific. Mentó ninguno alcanas* 
pues enjuga Id* que llora. 

Latt Como yo . aunque mi amor diga*, 
no lo digo* que es tan poca 
parte de el , que fin decirfe 
fe queda * por mas que corra. y 
Mu fie. Al ayre de la efperanza* . 

mas el que en defeonfianza , 8c c. 

Late. Por mi efa voz os refponda. * 
Fler, Que importa * fi la voz míeme, 

„ . c. 



y no Ajotar, ~ * 

L ah. Quand» dice. < ■ 

Fler. Quando informa. 

Los a: y Muf- Querer por folo querer 
a nadie puede ofender. 

Fler. Y par* que veáis fi mienten* . . 
vuedraa altiveces lóese.' . -o 
castigaré de eda fuerte: 

‘•o tengo criados í ola í 
no hay quien rae mate un vilümci? 
L ah. No llames quien te focorra > 
contra mi vida * que tu a*. I 
te badas * pues que te enojas. *> 
Fíer. Todos edais (ordos í nadie 
me oye í > • r . 

Salen Damas. Señora. 

Sale Faite. Señora. 

Lau. Llegó el termino á mi vida, v 
Lif. Llegó <X fin i mis congojas. 

Fab. Que nos mandas. Fie. Quu le de .... 

4 ele hombre alguna limofna. vafe * 
J/w». Torció el intento á la fuerza, vafe'' . 
JF/ar.Tlolvió al enojo la h«ja- . .-*•* 
Lif. Ay de mi ! todo lo ficnto» 

fi castiga * • ti perdona. , vafe.X 
Faie. Venid * da re os lo que atanda t 
la Prwcefa mi Ceños». 

Lau. Donde hay limofna , hay piedadf 
pateamos fu acción heroyeas -n 
tomad la limofna vos* 
que á mi la piedad m« sobra. 

JORNADA SEGUNDA. 

Salen el Principe * y Li farde, 
Prine. Los brazos una * y mil vecaa • 
me bpived i dar Lifardo. 

Lifar. Y una , y mil veces * feñor* 
el alma os doy con los brazos. 

Prin. Como os fentísí Lifar. La calda* 
el golpe -, y el fobrefalto, 
eonfiefo que me tuvieron-. , 
fuera de fentido * y tanto, ^ 
que aora no Ce quien del monte, 
me trazo 4 aqueste poblado* 
que curas en el me han hecho* 
ni donde eftoy * folo me hal¿» j 
con fuerzas para- feguiros} , 
y afi os pido * pi oigamos . 
el, viage * porque por mí* 
feñor* no os detengáis. Prut. Quaasfaf 
na fue¿* aqui la jorspda* 
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la feguridad , Lifardo, 
de vuestra vida , me hiciera l 
no daf adelante un pafo. , 

Li/ar. Aquí es la jornada í Prine. Si. 
"Lifitr. Na me atrevo á preguntare* 
donde cftoy , aunque lo ignoro, 
ni á que vengo , aunque no alcanzo 
la intención : y paca fabeis 
que os ¿Lryo , y os acompaño 
ran fino , que no me atrevo a 
á preguntarlo , llevando .. . 
adelante todo el duelo, 
de que no pueda uno , quando 
le dicen , venid conmigo, » 

pregustar adonde vamos í 
Sabed también , que eitoy bueno, 
Y quedemos, o partamos, 
que yo á todo trance vueílro,¿i 
obedeciendo , y callando, 
cumpliré la obligación 
d e amigo , deudo , y criado. 
Prtnc. En dos dudas , una quexa 
disfrazada me habéis dado „ 

y de una quexa dos dudas ,, 
íatisfacerot aguardo. 

Alentado lo primero, 
que bal er halla aquí callado 
mi iotcneion, fue, por traeres 
para cómplice de un cafo, r . , 
que fí os lo dixerá allá, > 
me le hubierades culpado 
por inútilmente necio, 
capiicholo, ó temerario; 
y asi, Lisardo , no quife 
decirle , hada haber llegado 
i la villa del empeño; 
y pues de drfeonfiado r 

calle halla aquí , y ya la quexa 
eftá fatisfccha , vamos 
á las dudas : oid , fabreis 
donde eílais i lo que os traygo 
Yo hereda© ¿fe^ni Cafa 
por la muerte* dé mi hermano, 
á quien defdichada mente 
( pero ya fabeis el cafo ) 
mató un aleve, un traydor, 
sin poder hasta oy vengaros, 
pues ni de ¿1 , ni de la .Dama? 
noticia heiaoj alcanzad^ 



iioi 

•si» 



Ltfdr No traygais á la memoria 
fútelo tan defdichado, 
pues ya fabeis qoe no vivo, 
hasta que me vengue de ambo», 
Prine. En obligación me hallé 
de tomar diverfo eflado, 
que penfé , por repugnancias, 
que acá en mis dífeurfos hago; 
pues apenas la razón, 
que me dieron breves años, 
midió el termino fatal, 
que hay desde la cuna al marmol, 
quando eílado tomar quile- 
Ya prefumireis, que hablo 
en aquel antiguo tema, 
en que le perdieron tantos, 
que es el cafarle , poniendo 
fu honor puro , limpio , y claro 
; en manos de una muger, 
con tanto imperio , con tanto 
dominio que de fu culpa 
en ¿1 refulte el agravia. 

Pues no , Lifardo , no es efoí 
porque no hay hombre tan baxo, 
que fu eftiraacion pretenda 
deslucir , y antes alabo 
por muy juila ley , que gocea 
las mugeres tanto aplaufo, 
que fean hermofos dueños 
de todo; y a(T , dexando ‘ ^ 
fu privilegio ca fu fuerza, 
á cofas difuntas pafo. , v 

Quando entre todos los fuero» 
que goza el comercio humano, 
admitidos por fus leyes, 
recibido» por fus tratos, 
uno folamente hallé, 

J ue entre lós dífeurfos vario» 
e los Políticos fuefe 
á mi inclinación contrario: 
ello es , que un hombre fe cale, 
fin haber viílo , ni hablado 
con quien, y que remiricnd® 
á la razón de un contrato 
el unit dos voluntades, 
quite ^1 oficio á los Astrosa 
Mugier, que ba de ferio mil, 
la que yo he de dar la mano/ 
y i todaj igra? «gamiga 

i i' 
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iUki 4t ■ vtvir á mi lado, c , i 
me la ha de elegir á mi ^ 
el gdfie de mi* vafaüos, { < q 
H5* deudos’, mis amigos, • 
conmigo á la pa te enriando 
primero fu conveniencia, 
que mi elección , arrie fgado - 
i morir aborreciendo 
lo que he-fO*Vivir amando í 
Que fwe importó á m¡ que fea 
Prineefa de Éifiniano ' 

- ‘ Flerida , íi yo en Urfino * 
ao hecho menos fus Estados í 
Que me imporra que fea hermofa, 
fino fiempre Ai jetando' - ' 
á la hcrmofüra el' afroV *** 

- una , y mil veces' mírame», 

%}ue no logra una belleza 
fiempre el no fe que del garvo í 
Nudo ai matrimonio llaman, 
no quiero que ageno taño h 

la dé nudo, sino vo, 
que -íabré quando le ato, 
Tnedrr'ton el fufrMiento, 1 h 

£ aprieta , 6 no aprieta el laicos 
porque eftd de la hermofura, 
pompa , efplcudcr , lufire , v faufio, 
queda en los vestidos rodo, 
y folo iléga á mis brado*' ; •*"’ 
el gufib’ con que tort ella 
la mirad de! gozo- parto. ’ r * ,iá 
Vo no me he dé canrivar ’ 5 
pdlr ambiciorifcs del mando, * 
por acrecenrar mis renrir, 
ni por razones de efiádo. . * 
Muger i mi gufto quiete, ’ *■' >l 
fea fu dore mi agrado, * 1 

que «1 que i otro ínteres fe vende, 
no es marido , finó efclavo 
de la ambición que le compra; 

“y asi , oculto , y disfrazado, 
ya que £ cafar me difpóngo, !líi 
quiero ver con quien me cafo. * 

A efte fin la vengo i vér, 
en una induftrja fiado, 
que habeíf de faber defpuet, 
donde ver , y hablar aguardó 
£ herida, pues no quiero 
U(C£r i mis ohidos tanto. 



«b Amfr . ; . f T (i 

como informar A U villa. ^ rl 
Pues va que lai» infa mado v 
de la duda A que - revi aros, < *• 
viva la de adonde cftamos, ’ 
»0 parque, deFfcol 1* facía 
era diluvio de ravos, . 

o.o por no pafar de dia 
á vjfta de efe Palacio, 
determína nos , fi bien, - 
coit pena , ó con fot refalto, - » 
haciénda hora , de efe monte - - 
en ei mas ameno efpacio, * 
á que , fentados los dos, „ 
«fperemo* á que el plazo, •' 
que dift de treguas si dis 
. lia doche rempiefe , quando 
interrumpió nuefiro oido 
ia> rifia de lo* caballos, - ¿ 
que arrendado* á fu* r*ma*, 
«fiaban al pie de ua aiboi. 

A despartirlos lo* dos v . ' . . 
fuimos juntos v y llégame* > • 
al tiempo que por las : camas la 
tenia el mió hecha pedazos » 
la brida , cobrarle quife, ¿A » 
y al ir á echarle la mano, 
corrió V y al punto fubtfiew .* 
pata ir á tajarle el pafó, 
en el vueftro ; y • coíh<» r efiaba >, 
de haber^refiptfo Irritado, * ’ r 
colérico yaf-v fógofof 1 '■ r> 
viendo al orró ir pór et camjsoi 
tras él fue * fin qué pudiéfen ' - 
reducirlo ni templarlo^ <<* • 

ni cSrdWgrl 1 ©J °ciéfti£o, • 

Ui con bi'&hdura el halago. •* h 
Desbocado",- pue* , corriendo S *1 
mejor dixera , bolando, 
en aquel instante os vf 
fohre los rtfco* mas aíro», 
éorf>que feguiro# ócr pude* 51 
y ufi, folo vi largo, 
qae chotaudó ciego , dió 
•on vos en uno*' peñafeot. ’ 

Aquí , quando yo llegué, 
ya o* tenian eh los brazos 
dos cazad' re> , -qoe al monte 
pifaban la Arida acafo. 

En (oda mi vida y»; 

on 
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en httpUdé traga bailo,, 
apolencadar mai noble, 
pe corasen- mas hidalgo, 
como uno de de alloa , pue» 
vueftras desdichas llorando, 
os tc traxo .baila aquella Aldea/' 
donde en fu cafa, alvergado, 
aunque pebre , limpiamente, I 

cuydé, de cura., y regalo. .:p 

Lo primero fue «^traeros 
de efe vecino Palacio, 
adonde Flerida vive, 'o 

Médicos > y Cirujanos >n 

de fu familia , y defpuct ’•* 

de baberos^ asi guardado, >' 1 
al monte bolvió /• de donde 0- 1 
traxo también los cavados, n 1 
fin que falta fe , ni una ■? 

joya de algunas que gflardo 
e4 fuá- aleones , i cfc&o 
de la experiencia' que trazo: 

• acudiendo luego á codo, i 

tan noble, tan íortefano, "T 

tan liberal, que no dedo, ( 

que en obligación le «damos 
de Vuestra '"Vida/ que el Cielo 
O* dexe goaar mil afios. >1 

Lifur. Aunque pudiera , señor, 
fatisfacer i lo cftraho 
' del intento , con decir,- ' v i 
que Florida es el milagro 
«mayor el mayor hechizo, ' l «¡ 
mayor triunfo , mayor laura I 
de las vi&orias dlf amor/ 
i nada he de replicaros, -A 

pac no Tacar verdadero 
vueftro temor : y bfi , vamos 
folamente á que deíOO'-'^ 

' vér .«se piado fo Hída go. 
que me dio vida: Prixe. De aquí 

lia que falta mucho rato, * *'•’! 

pero cilc nos dirá de él: " ' • » 

donde eílá , amigo , vueftro amo í 
' .i. . r-Sále Roberto. 

Rob. Fue i un negocio que á importarle 
menos que la vida , es llano 
que do os dexarak Prine. Lívida. 
Roe. Si. Prine. Como ? •' * * 

Rob. Son cuentos largos* »'■ 



Calderón de la Parca. 

mas baile que, á na eftar vos, 
Cavallero , bueno , y fano, 1 
no os dexara t y que os firvaie 
► de fu cafa os ruega i en tanto 
i. que encera falud cobráis, l 

corrido j y avergonzado i 
de no drxaros en elle 
quanto fea neceüno . > d 

á vueftro férvido i pero 
hafta un rocín , y dos galgos, 
'■tres pavezas, y un lanzon, 
una daga » y tres , o quatr* 
sillas de brida, -ó ginera, ti p 
un peto fuerte , f dds calcos, 
un lampeón en el potra!, > ¿ 
y una alcandara an el patio, s 
• sin otras ruinas de noble, 
que fon los precifós erados i 
de una Cafa Sora^i.-ga,- 
fu E'cudero , fus Vafallos 
fus «ntas. Prine. Vafallos tiene ? 
Rfib. Y hartos. Pr¡nc. Como i 
Rob. N¿"IOn hartos 

las urracas de efe foto, 

•y de ela torre les grajos ? A 
Pririe Teneis mil razones. Lifar. Y® 
fientd- qfle fe haya 1 aufentado, ■ ) 
que agradecerle quisiera, s » 
comb mas interelado 
o y en fus piedades , vida, 
hofpedage , y agafajo. 

Rob. Ve aquí por lo que na puede 
hacer nada un hbmbre - honrado 
delahfe de fu amo. - Lrfar. Como f 
Rob. Conio : todo 1 lo hace fu amo: 
Cuerpo' de Oh ti lio conmigo, 
yo también os rraxe en brazos: 
hizo el más que yo i pOa feñaa 
.de qdé fóis hombre petado* 7 
•'pues por'qtíe i mi<- ( * ->v 

Lifár: YA ’W enriendo; *' ■* "■ 
perdonad , que no me hallo 
aqui-Con mejor alhajé 
que ello cadena. Rob. De efclavo 
me la echáis , fe ñor , al pie, 
con ^tenérmela en la mano. 

Lif. Que miráis? Rob. Si mi amo viese* 
Ltfár. Pne* dé que teneis recaro ? 

Rob. De que si algo me da otro, 
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1 ; Agradecer , 

al punto me da con algo. 

Prmc. Decid , Lifard® , podréis, J 
porque t.empo no p rJamos, • 
ir de aquí á la io re í L'far Si 
Princ Pues la induftria con que vamos 
á vér aquella hermoíura, 
que encarecido habéis tanto* .i. 
ha de ftr : pero ve ud, 
que po* el camino hablando > k 
os lo diré. Si viniere 
vueílro dueño , amigo , en tanro 
que boleemos , le diréis , 

3 uc fe dexe vór,, que olíamos 
cíenlos de fervirle. 

Lifdi ■ Y po mas , pues que me hallo 
en obligación de fe r¿ •» 
fu amigo. i vanfe. 

Rot> Viváis mil años, • 

que ¿I relea ferio vueílro, 
como de todos los diablos. i. > 

Yé aquí , que en obligación 
de filofofar un rato 
quedo , pues que folo quedo: 
ea , ingeo , discurramos. 

Aquí hay dos cofas que importa 
que lepa , y no fepa mi amo: 
Quales fon , pregunta ahora 
el entendimiento anciano, 
las que ha de faber í Que va 
á vér á Liúda , es llano, 
puello que es una belleza* 
que ha encarecido Lifardo: , \ 

Y la que no ha de faber i 
Que yo esta cadena guardo 
en tai pecho * porque fue.a , 
un exemplar muy bellaco. 

Haber el amo lo qne hay 
en el pecho del criado; 
y afi , que lepa , ó no fepa, 
voy A bu fe arle botando. vafe. 
Cantan detur », y f ale Lifida. 
3/ltipc. Ardo , y lloro fin foüego, 
llorando, y ardiendo tanto, 
r que ni el fuego apaga el llanto, 
ni el llanto cenfnme el fuego. 
Jjif. Ardo , r lloro sin fosiego, 
llorando, y ardiendo tanto, 
que ni el fuego apaga el llanto, 
ni d liante confurr.e el fuegoí 

ia 



y no Amár. 

Por mi , fin dudj ninpiai, * 
e concepto le eftribió, 
pues fiempre ardo , y lloro yo* 
fin que nunca á mi fortuna 
le d ba piedad alguna, 
fi ,ya no ea , que fiempre qua 
Fíenla gozando cfle 
la mufica , hagan ios Cielos, * 
que del amor , y los aeios 
fea Oráculo , que dé 
refpueílas i mi, i Laurencio* 
pues fi i entrambos nos habló, 
no baila que guarde vo 
en mis dcfdichas filencio, 
que por Devdad revsiencio* 
fino -que el viento profiga 
tan i voces mi fatiga, 
que ni aun arder , ni llorar 
pueda á folas mi pelar, 
fin que el viento me lo diga { 

Ya vpl <>z , fi muy fonoro, 
buelve el tulle acento raido; 
ya fé yo que fiempie ardo, 
ya fé yo que fiempre llore; 
y pues mi pena no ignoro, 
para que á efeueharte llego ? 

Eli a y Mnf. Ardo, v lloro fin fofiego, 
llorando , y aidiendo. S¿ c. 

Sale Flertda , y las Damas . 

Fler. Todo ha de fer amor , Flora i 
Avifa , porque ir quiliera 
al moHte, Lif. Eílá pueda ai fuera 
la carroza í 

Sale Laur. Si feñora. 

Fler. Tocaos rcípondcr ahora 
á ves i Laur. No ; pero fi ciego 
A elle umbral á verme llego, 
en no hacerlo , hiciera mal. 

Fler. pues que hacéis vos á elle umbral? 

Laur. Ardo , y lloro fin fosiego. vafe. 

Fler. Mal file loco. Lif. Ay de mil 

Fler. Ufa de la piedad mía: 

Avifa ¿ la montería, 

que voy al boíque. . Fiar. Eílá ai 

la caza , y monteros i , . 

Sale Lntr Si. 

Fler Soislo.vcsí ZrZ«.No< masiquanto 
fea fervir , vae adelanto , 
por si sirviendo cemigo 

obligar. 
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obligar , ya que no obliga - , 

llorando ,. y ardienda tanto- vsf» 
Fler'.Yi no faldré , Flora, mira 
que abierto el jardín éílé, 

Jfm. Ha- Jardinero*. 

Sale Ltur. Yo iré 
4 avifarlos. Fler. Ver' m« admira, 
que ai á la piedad , ni i la ira , 
atenta , aada ot dé cfpanto- 
Latir. Puei ai el favor al eaeaato 
cede , ni el gufto al defdén, 
por que no admírate tambiea, 
que ni el fuego apaga el llanto' 
•Fler. Puos rire Dios, atrevido, 
bárbaro , loco , villano, . , 
que fea otra vea en vano . 
torcer mi enojo al featido. 

Laur. Seguro la maorto pido. 

Fler. Seguro ( Laur. Si , fi 4 ver llego, 
que libro al fuego me entrego, 
puefco que ahora , ni defpue* 
coníuRiida la vida , pue* j . . 
di el llanto confume el fuego, vafe. 
Fler. Ya efta no ei tema , ci agravio, 
que .tengo que etperar ma»í •, { 
Fabio, olaí ... , - *- ; 

Sale Fab. Coa quien eftís 

tan ayrada í Fler. Con voe , Fabio. 
Fab. Conmigo i Fler. Si, pue» ai fabiO, 
si leal febei* fervir, . , 

voe , ni quinto» 4 afiftic a 
conmigo eftait. ou . o¿ . ; .m 
Fab. De que fuerte i j « 

Fler. Pue* no dait 4 un loco muerte, 
llegando i' vér , y advertir, 
joco fino* , y leales, , u j m» * • 
ofender la , altivez mía, 
pue» de noche , ni de dia 
fe aparta de eftes umbrales, 
coa demofiftraciones tale»» 
que ya del Valle , al Aldea, , 
y aun de rodo el mundo , feo 
la defvorgucnea que pafa, 
pubitoa nota en mi cafe, ^ 

fin que .feñora me vea >v . 

de ir al bofque , ni -al jardín, , 
to i aun de» ponerme 4 una re**,, 
íjn que le ; "cuche mi quexa, ,, 
o fu íoafe-a tacucawe ? en fca. 



Y fi no hay jamás aquí , . ; 0 t 

criado , ni vafeilo afeita 
4 bolver por mi rtfpero, i 
yo habré de bolver por mi» 

Ltf Ay infélice de mi ! 

Fab. A no peafer , ,que el efeeta 
de lu* eaíliga , Señora, 
iluftrat» fu ofadia, 

J a tu familia hecho habría 
o que la mandas ahora-: 
y pieíto verá* fi llora, ' ^ 

tricado* en éfearmientos, ” 

acrevidos penfamientos, , \ 'j/Á¡e¡, 
Lif. Mal haya can pocos fabio* ;1 
afeitas ¿ que lós agravios 
convierten en fcntimicntbt. 

Fler. De que , Lifida , ha quedada 
tan trifte r . ftif. Dp vprte á ti. 
ttn enojada , que á «i , 
que p«ede darme euydadq* ¡ 
quo efte loco caftigado 
eftc , «i dexe de eftar í 
fi biea, no puedo dexar 
de culpar , feñora ( a/ Cielos í 
valga yo mas , que mi* ocios, 
y mi amor ,, que m^pefar)' ¡ „ ¡ 
el rigor pon que f ofendida, ... 
to muestras de vetee amad*: 
que hermoftira celebrada 
efcapó,4e fer querida í 
aun de no fe¡ lo , admitida 
quexa. pudiera tener;,, , , * . 

que .al abfoluto podpr 
mas razón, y s , que con veqee, 
ie ofenda , que lo qué, vanee, * ' * 
'lo que dexa de vencer. 

Si eftá en la dcfigualdad, 
que hay de tu eftrella jl fu cflrelljt, 
fe culpa, también. pjj ella. [, . 
eftí la feguri^ad: ' 
acción es ¡de 1» Deidad, 
muestra* tu , de ferio indicio, 
y jk tu temblante propicio, 
que aJi culto que á un Dio» f# da, 
•o e l tfecrificio eftá,: " , a 

no on quien hace el facrificio. 

Por que agueáe hombre padece S 
dirá el oregon de la fema; 

I» 4* jorqu. jma 

t * 
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i quien tanto lo merece f 

No feiora , que parece 

•fpecie de tiranía» 

morir de amanee , ferio 

dexar ua mal exemplxr 

ol mundo, y * un *c a bar 

con todo el ‘mundo en 'un 31a. ‘ 

Pue» í¡ efo . tu amor Gente, 

yo procede en infinito, 

qoe de tan noble delito 

todo el mundo et deünquentet 

no haga* que el caftigo cuente 

'io que calla la fatiga, i 

ni qóieras que defpuei diga 

la piedra en fu fepultura: 

y*«e , porque una hermofura 

lo que ha de eftimar eaíliga. 

Digo , feóora , eílimas, 

ao digo favorecer, : 

que bien puede una muger 

Agradecer , y ao Amar; 

dexa que le llegue 4 dar 

muerte fu deíconfiansa, 

adere fin efperanza, 

que fuera de tu memoria, 

morir él , feri victoria, ■ * ( 

y matarle tu, venganaa ’ J 

Que le olvides defde ahora, 

es lo que pretendo yo, 

muera 4 tus defprecÍM , no 

4 agena» manos. 

S*lt Fab. Señera. 1 .* 

Fltr. Turbado Fabio. Lif. Ay de mi ! 
Fltr. Bolveis í pues que ba fucedidof 
dieron muerte i efe atraído? 

F*b No , otra et la caufa. X»/ Efo fi. 
Fltr. Pues antes que 4 faber llegue 
do qae ha 6do , digo;; Fab. Que í 
Fltr. Que" no hagait lo que mande, 
no una colera me ciegue 
4 hacer de las burlas vejas 
cen un mifere rendido, 
que he hecho lo que he podido. 
Lip Pluguiera 4 Dio» no lo hicieres, 
que muerta enrre dos defvclos, ' 
fin faber qual es mayor, 
tú crueldad Gente mi amor, 
tu piedad fiemen mis aelos. 

Fltf. Decid yol ahora : que ha/ 
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na Amar. 

de nuevo í Fab. Dos Me -’C 
¿icen , feóora , fi quieres 
ver *ui>at joyas que tray 
fu codicia , porque ahora, 
oyendo tu cafamiento, 

«e quieten ver , con intento 
de que aqui han de hacer , fefioraj 
de fu caudal rico empleo. 

Fltr. Y efo que os da que temer? 
F<tb. Mucho, que el un Mercader. 
Fie. QueíFaó. Que es el Principe creo, 
Fier. de que lo inferís í F*b. De que 
lo aícguran modo, y trage, 
habito , efiilo , y lenguage. 

Fler. Pue» que tu me has dicho que 
de conoce», defde aquí 
mira , Lifida , ti es el. 
i *r- Quien vió lance mas cruel 1 
que yo en mi v^ida te vi» 
y el decirlo entonces , fuá 
fe gura deque no tM 
él La«rencio. Fab. ya al fuera 
• eítán. Fler. Llega. Ittf Que diré 4 
de efpaldas el uno eü4, 
y el otro , que el roftro veo, 
mé parece que es. Nq creo 
que cfto culparme pedrá: apar. 

pues quando d. fpuet no fuere 
diré que me pareció. 

Fler- No es habet dicho que ao, 
Lifida : no íi que infiere 
mi pecho hacer con quieta viene 
á verme defeonfiado 
de k> que de mi ha contado 
la fama. Lif. Lo que conviene 
4 mi parecer hacer, 4 
es , Señora , que re v?a, 
para que áifus ojes crea. 

Fler. Contrario es mi parecer, 
que me viera, no descara, 
por oo dexarle falir 
con fu intento , y con huir 
de él el rostro , me vengara. 

Lif. Eto fuera » que haira verte, 
fe ( (tuviera es cita parte, 
y tener de que guardarte 
otro loco. Fltr. De efa fuerte 
ferá fu defeerfianza 
falir fe rn* merecer, 

L¡f. 
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£ : f. Que importa dex nc ver¿; • • 
quien puede en tal caí. fia kí { 
Fitr. De eftns do* cíirtm >* fea i 
«tro ensaño el media : oíd , pues, 
el parecer mió. Lif. Que es í 
Fitr. Que me vea , y no me vea* 

« pues vtendeme « sin taber ^ rtí i 
quiei foy , bol verá por mi 
•ai vanidad * quando aquí 1, 
por otra me llegue á v«r# , , ¡r 
y no viendome , creyendo Ql 
* qué hablando á otra, bable conmigo/ 
fu fingimiento caftigo, 
engañe i engaño añadiendo: 
á quien miente he de mentid 
haya de amor en la. «(cuela 
cautele con ra cautela. 

Tu . Lj lija , has de fingir 
mi- pipei , yo el de tu dama, 

. que quiero en efta ocafion, 
que (obre la eftimacion 
al crédito de mi fama. 

, „Lo que no veesa por mi*, 
no lo quiero agradecer 
el Bftado , ni al poder: 
ven , pues , y á rodas lee di* 
que buelvan 'contigo luego. 

Lif. Harte caftigo es , (i aqui 
v iene i verte , el vermp i mi: 
pero A á tervirce liego, 
aunqne yerre eftiio , y modo» 
lo haré Fitr. Si quieres cea él 
enfsvar bien el papel, 
de ag adate de todo: 
buelva fu curiofided 
. caftigada. Decid vos», *a/3r Lif. 

Fabio. Fdb ■ Que ? 

Fitr Que entren los dos: , 

Aquí de mi vanidad ! 

Salen ti Printipe , y L.fardti 
Le Princesa mi íeiiora, 
conmigo i decir embia, 
que eñ aquella galería 
la eípe eii. Prut. Si tal Amen . 
es el primero arrebol - 
dé. efta foberana esfera, 
ay del infelis que efpera 
4 que le amanezca él Sol I 
WUr Si as jaa hfanjas «lU 



vueftro caudal , poco , á fee, . 
feriareis.. Prtnc. Por que i 
Fur. Porque J . , 

de efo hay mucho, por acá. y 
Frine. Quando lifor jas traxera, k - 
' no aquí , feñora , llegara, , 
poriua aquí no te empleara. . 
cabdal que fino no fuera, 

Falta c« la iifonja , y loa 
joyas da mayor finesa, • , . 
de mas luftre , y mas riqueza» 
y de mas eftimacion 
las que traygo : si bien , crcq 
que es inútil mi venida, . . 
y diligencia perdida 
la esperanza de mi empleo, 

F ler Por, que í 
Pr i*c Porque quien , (eñora» 
llevé al Mayo Sores bellas»,; 
al campo del Cielo e(V alias» 
luces é la blanca Aurora? 
pues (I » vida del crifol , . 
fallecen fea mas brillantes, ./ 
lo mifiso es poner diamanteé-, 
junto i los rayes dd Sol. ♦. . 

F ler. Finezas í Ni efo tampoco 
por acá hemos menefter, 

Correfano Mercader. 

Frin Como? FU. Como hai acá un leco» 
que nos dice cada día 
muchas de aquetas remezas, 

. y nes canta oír finezas. . ; 

P>‘nc. Algún cuerdo trocaría 
el juicio por tal ¡asura. 

SdleFti 8a Alrefea' tale. 

Sa.en Lifil* ,y D.imdt. , , 
Frine.hr de mi ! , / ^ 

que en toda mi vida vi 
mas peregrina hermofurai - 
llrgad i Florida vos, 
per jue pueda retirado 
yo notar , sin ter notado. 

Fitr Quel terá de aquello» de* 
el P incipe í El que. me hablé 
fe mira : ( ay Dio» ? ) quien niega! 
que e* el que á Lifida llaga, 
imaginando foy yo? 

Isfar, 3» ha merecido , fe fiar a, 
fiquier*> w " , r foraftero. 
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"Agradecer , 

*■' humilde Mercider 
kéfir vaeília mano ( ay Cielos 1). 
dadle licencia (ay de mi ! ) 
para que pueda ( que es ello í ) 

• 1 vueftras planta» legrar • *' * » 

tan gran dicha. Lif. Ataad del fudo, 
que la Monja de haber 
yeaido (que es lo que veo?) 
con ¿(«tentó de fervirrae: 

( turba Ja eft y ! ) 

Ltfdr. (-Yo fcltoy muerto.) 1 
Ltf. Me pone en obligación * *’ "• 

dé ágraJecerodo : ( miento, 
que no haber venido fuera 
de m» agía lecimiento. 

Lifdr. • Yo , feñora > si , mas , quinto: 
perdón, rae, que no puedo 
Con lo turbación hablar. 1 
Lif. Pues Me que os turbáis i 
Ltfdr.'De vetos. - * * 

Ltf. No es poca la admiraeiea, 
que á raí me pala lo mefmo. ’ 

1 / «■ £1 fe ha turbado de verla. 
F/er^Claro no» ha dicho en éfó* 
que es el novio , pues fe turba. 
F/cr. En otra cofa es mas cierto. 7 * 
Jfm. En que í ' 

F/er. En que no es de los do»; 

■" Fiero proféguir no quiero, 
quo para fentirlo , es tarde, 
y pata decirlo , ea‘ prefto. 

Lifdr. Lifida en efte Palacio. dp. 
Lif. Lifatdo en efte delierto. ’ dp. 
Lifdr. Fingiendo fer la Prineefa f 
Lif St r un Mercader 'fingiendo! u . 
Ltfdr. Mal difimular' procuro. 

Ltf Mal difimular intento. 1 
Prlnc. Hetmofa Flerida fuera* 
i no haver vifto pTiratro 
otra mayor hermofura. 

F itr. Galan fuera el fondero, 
sino rrifreera á íu lado 
á quien le tibí desluciendo. 

Lif. Que joyas de mas valor 
r ion las que traéis í que quiero 
feriar' algunas. 

Lifdr. Pues fea fdtd dlgundS jtjdí. 
la primera aquefte bello 
Cupido , que dq diljtaatí» 



y no 'Amar. 

labró artífice diferefo/ 
por' ver 1 firme algún amor. 

Lif Ante» anduvo muy recio, ' • 

i que amor de diamantes y* no es 
joya del ufo « ni al tiempo. • 
Ufar. Ella , un Aguila os « feñora,' 
yedla , y advenid , que en medí* 
del pecho trae un diamante » 
de macho fondo. Ltf Sí advierto : 
mas no es** mucho , qae -yo alcanzo 
, todo ’el fondo ds fu pecho. \ 
Lifd. Ha íngratí, 1 que no me entiendes 
Ltf. Ha tirano , que sí entiendo. 
F/cr. Que bien lo finges I de todo 
mueitra enfado , y has dcfprecio. 
Ltf Áy'-fi fupiers» , que poco a p. 

tengo que fingir en efto ! ■ ' -» 

Lifdr. E()a eé firmeza ,* feñora. 

Ltf No abráis , que veris no quiero. 
Ltfur Fue* por que no la miráis i . 
Lif Seo joyas que yo me tengo. > 

F ler. Bien relpondes Lif. Y también 
que to> admirara el faberlo. dp. 
L fdr. Ellas fon unas memorias. 

Ltf. Por lo' contrario no intento 
comprólas Ltfdr. -por lo contrario! 
Ltf. Fácil es el argumento,* 
porque fi lo que ca ¿"meza 
por tenada , no la ferio, 
le que es memoria , lera 
. por no tenerla fupucsto, 
kjjue memorias, y firmezas, 
no ase kan de fer de proveeflo, 
las unas , por no tenerlas, 
las otras , porque las tengo. 
lVf«f.'*¿»<lbre no fer muy hormofa 4p> 
tiene Flerida defptgo, 
fi me cafara fin verla 
buena hacienda hubiera hecho- - 
Lif. Que joya es «fa ! Lifdr Es, feñora, 
de menos eítima. Ltf- "Menos í I 
Lifdr. Si , porque no es de diamantes, 
de cfmeraldas es , y oreo, 

Mjhe el color de la efperanxa 
os defagrade , fupuefto, 
quo quien no ellima firmezas, 
ni memorias, «t muy cierto, 
que con mayor caufa hará 
de la típeranaa defprccio. • - i 

Lif. 
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Llf- Mirad quanco es al cnntrarioi 
que antea la querré , por ferie? 
afta joya he de feriar. 

Ltfar. Ella í Lif Si, porque no quiero 
que bolvais con efperanna, 
habiendo entrado aquí dentro. 
Fltr. En tu vida has hecho cofa» 
ni mejor , ai mas i tiempo. 

Lif Mirad la cafa , y haced, 

• . Pabio , que den el dinero 
de efta joya i y advercid, 
Mertade.es Eílrangerna, 
que bolveis fin efperansa, 
que es eon lo que yo me quedo. 

Fltr. Que bien has hecho el papel I 
w- V en , feñora , que tenemos 
muchas cofas que penfar. 

Primt. Ay , Lifardo , yo vo*y muerto ? 

. L i/ar. Ven, Señor, q hay muchas eefs», 
que allá fuera trataremos. 

Vanft todos , y ‘jhíÁah ti Frinciptt 
y Florida. ~ 

tr'O&Q j fi fuera alguna de ellas 
pero en vano lo, dele». 

Flor. Que no fere tan dichofa: t 

ha fi fuera alguno ; pero 
es locura imaginarlo. 

No delpejais , Eilrangaro ' , t 
Mercader í. i que es quedáis ? q 
Print. Solo i deelroe-me quedo, | 
digáis á Fleridai: Fltr. Que i % 
Prin. Que aunq es hermofa, la advierto 
que no os embie delante, 
psics fois el Sel de eu Cielo. 

Flor. Pues décidle vos también 
á efe camarada vueftre, < 

.-‘■que os dexe tender las joyas 
á vos , que os turbar eís na enes. 
Princ. No diré , porque G ergu/O .. 
jjuanto es turbarle refpete, 
querer quitarfele , futra 
quitarle el merecimiento. 

Fltr. Cu ego vos , que no os turbadeii, 
.roo le habéis tenido ? Print. A efo 
hay tan bien razón. Fltr. Qual es? 
Prtn • Yo:: Fio. Que profigais uo quiero, 
P rit t t Por que? Fie. Por quedsr me jar. 

P rt. Id con Dios. F/#.Guardeos ei Cicle. 
y *»[t,y faltn Roberto, % l+jtrtwt 



mo 



*e 



Lear. Que me dices? ‘Rob. Lo quédala, 
L ah. Que ha L ia venido , dixercj, ^ 
á buftar una hermqfura, 
que alabó Lifardo? Rob Es cierto: 
Liíida es fin duda. Lev. Quien ? 
Rob. Pues que tenemos con efo í 
tu no eltis enamorado, 
eon tantos loco* eílremoí,- 
'de Fienda? L ah. Si Rob. Pu ttcp 
te ha dado Liúda zelos ? 

■hau. Ni honrado es, ni fetá noble, 
lino infame , vil , y necio, 
quita celos que tubo amando, 
no lee tiene aborreciendo: 
pue aunqmc haya mudado un hombre 
güilo , no ha de haber por efe 
mudado ellimacion , fuera 
de que halla ahora hay otro duelo, 
fuputfto que habiendo fido 
mi competidor , es cierto, 
que buelve 4 hacerme el agravio, 
fienapre que me hice el acuerdo. 

• Rob. Engañar 4 un tiempo 4 des, 

vaya , fehor,, yo lo lve hecho „ 
muchas veces , y es gran cofa? 
roas no «mar 4 des á un tiempo. 
Lv« Yo tampoco, que .no fon, 
fino un amor , y unos ztli-s» 
de la ana , porque la qutfe, . 
de - * la otr<i porque la quiero. 
fifib Yo me alegro , pues »ferá 
ya con efa razón , menos 
de Fleti.de el amor. Lau. Áhfes 
ferá mayor, Rob- No lo entiendo. 
Lie- Vifle- payefa, que ai pato ; 

; -que «Vis*» £ «1 hamo dqofp , r 
que aen conferva , fe le apftch 
c oucvh llame, arde al monaentq? 
pues considera , que i mi 
me ha fucedtdo lo mtfmo: 
fdiipaesta materia era 
la pavela de mi pecho, 
y afi , con facilidad 
arde i i>u¿va luz mil preílo, 
porque incendio que aun humes, 
no tiexa de fer incendtoj 
y no es tan grande locura, 
íi he de tentarte el fui efo 
que no haya merecido 

• mv***. » ' • f. . «v • ' -« *. «. • 

U»a 
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Agradecer, y 

alguna piedad. Re&.Díme eío, 
q 10 ha hzbidoí L i*. Que alguna vez, 

% culpando mi atrevimiento, 
dio voces , i cavo ruido 
los c iados acudieron. 

Rtb. Y te mataron i palos: 
linda piedad, La». Cal a necio, 
que de un inflante á otro inflóte 
madó de la ira el afe&o, 
vengándole fobmente 
en un ayrofo de precio, 
motejándome de pobre. 

Rob. De pobre í pues peor es efo, 
que matarte , porque quien 
' en oprobiio , y menorprecio 
dixo pobre , dixo toda» * * 
las feis palabras del duelo, 

• fin las menores de calvo, 
zurdo , corcobaJo y tuerto* 
pobre dixo í Li*. Vive Dina, 
que te dé muerte , fi nrcio 
me quita, la ertitnacion , 
de una piedad : mas que e* efe í 
Rob. Ser pelicano , pues que 
me defangro por el pecho. 

La». Que cadena es esta < Rob Una. 
i, 4 « . Quien te la dióí R*b. El foraftero. 
L*n. v-’ar que la tomarte í 
Rob. Es de oro. „ 

L-3. Villano , al fin , y grofero. 

Rob. Hii*a¡go al principio , y noble, 
fi me la dexas. La». Si dixo 
por dcxarla, y por dexarte, 
porque ya apurar defeo 
i que han venido los doe 
X efte Palacio. Rob. Pues de ellos, 
puedes faberlo , que aquí 
vienen ; vamonot. L*» No quiero, 
que un lance puedo efcufarle ^ 
vo , pero huirle zo puedo; 

Le uno es bufcarle vo , y otro 
fcufci'me él i y •<* > ten 8° 
de efperarle cara I carai 
•a i ¿1 me viene ai encuentro. 
r Sait» ti Rrtntipt, y Lffárd #. 
wlf ar . No foio no es Flerida , digo, 
auuella que «ng*ó f«rlo, 

«ero es Lsfida , la Dama 
que per fu ataor , y fu» *elo« 



m Amar. 

cortó la vida i tu hermmo.' 

Prmt. Uno eftim-u , y otro fiento; 
ertimo que no fea ella, 
por fi es la que yo defco 
que lo fea j y Gento , que 
éfte agravio me bayais hechos 
que erta muger de mi azar 
haya fido e! inrtrumento ! 
que habrá fidb la ocafion í 
LiUr. No fe i mas lo que yo fiento¿ 
es , que Flerida ha fabido, 
que tu : yo lo diré luego, 
que he vtrto en el mirador 
algunai damas, y quie o, 
fi eftá allí , averiguar algo 
dé las dudas que padezco. va fe. 

Rob. Lifardo fe va-, v el otro 
viene £ nofotro». La». No rengo 
de bufcarle , ni de huirle, . • 
venga , ó no venga el empeño. 
PriHC Flerida tan cautelofa 

conmigo , que : Mas que veo ! 
dadme mil veces los brazos, 
que defeaba mucho veros. 

La». Guárdeos Dios , que mi ausencia 
fue fecifa , porque creo 
que os firvo en ella. 

Trine. A mi í La u. A vos. 

Pri/to. No os entiendo. 

La*. Yo me entiendo. 

Pnnc. Mirad que mi camarada 
> defea mucho conoceros: 

venid conmigo- La*. Si haré, 
mas de una cofa os advierto* 
Princ Decid , que esí 
L a» Que voy con vo*. 

Trine. Cluo crtá. Rob. Malo va cfto, 
que buelve Lifardo 
SaU Li fnr No era 

ninguna Lifida- Pune. A tiempo 
venís , que , dando lugar 
las dudas que padecemos, 
cooocercis al que os dió 
la vida. Ltfer. Mucho me alegro. 
'princ. Pues llegad. 

L ifar Dadme mil vece» 

los brazo» , para que en ello» 
Palt á ábrAinr, y aI emoctrft fe apáTt 

$*» ,y ¡asi» l*s efpadAs. 
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M ¿2 'muerte L ah. Efo fera 
de efta manera. Pnne. Que •» eftof ' 
Ufar- Haber ua traydor hallad* 
■adonde una ingrata encuentro. 

La». Kober un traydor venido 
adonde un* llera veo. 

Koír. Mientras que fe matan , voy 
por una efpada corriendo. vafe. 
Princ. Tan prefto el favor trocado 
en furor , foil homicida» 
vos de quien o» dió I* v *^*» 
vo» de quien fe la havels dado t 
Lifar. Si , porque G yo fupiera 
que el era el que me la dié* , 
por no recibirla , yo i 

mi mifmo homicida fuera. , 

L a*. Si , porque G ya mejor* 
del peligro en que le vi» 
folo entonce» fe la di» 
para .quiraríela ahora. 

L iUr. Dito que el e* mi enemigo. 
ÍJ*. Ya mi piedad e. cruel. 

Princ. Ved vo» que vengo con el. 

mirad que veni» conmigo. 

La*- Mal efa acción:: 

Li/ar Mal el labio:: 

Lev. Píenla eftorvar:: 

L ifar. Quitar pienfa:: 

L a*. Que y® no vengue mi oíenía. 
Ufar. Que yo no vengue mi agravio. 
Pttnc. Agravio vos i nada o» digo: 
perdonad r <l u t ayudar tergo 
' al amigo con quien vengo» 
obre bien , ó mal mi amigo. 

L ifar. Decir que me. dexeh , nq 
e» decir que me ayudó*. _ 

Princ. Pue» eatrambo» refiirei», 
faciendo la caufa yo: 
hacedme del lance dueño. 

Li/ar. Yo no lo puedo deeir. ^ 
Pn*c. Pue* porqué? L »/. Por no añadir. 
Prtn. Profcguid. Li/Empcño imptho. 
La*. Yo fi lo sé , p»e» f o «I a * 

r*:: Lifar. Vueftra vo» no prolija. 
La* N" jedo , porque no fe diga. 
Riñer.do cen el , maté 
( á la» puerz» de una daña, 
que aun hada aquí i matat vino) 

i Federico de Urfiao- •. y . 

* ■ 



Pri >«. Pue» ya efo roca i mi fama, 
tu dille muerte i mi hermana í 
logró el- Cielo mi» deleo». 

La*. Que es lo que efcucho I 
La*. Teneos. 

Prirt. Vo» defendéis i un tiranó, 
que muerte á mi hermano dióf 
L ifar.li, por pagarle, L» vida 
que de el tengo recibida, 
para quitarfela yo. 

La*. Pue» porque no defendai» 
mi vida en ella ocaGoa, 
yo alargo la obligación, 
que .de la vida me elisia. 

Señor Principe de Urfiao, 

G á vueftro hermano maté, 
sin ventaja., ó traición fue, 
porque acompañando vino 
i quien mi Dama fervia: 
y asi , si os querei» vengar, 
como ha de fer , eonfultar 
debe vueflra bisarria, 
que yo i paraque o* vengúele, 
lu favor no he de admitir! 
ni vos habei» de reñir 
coa uno , aquí me teneia. 

Princ. No , con ventaja , yo aquí 
. oy me he de • facisfacer: 
retiraos. L tf. No ha de fer 
que el duelo me toca i mi. 

Princ- Yo fo/ mu interefado. 

L */. Mas ofendido eftoy yo. 

Princ Ved que i mi hermano tnat$ 

L if Ved que le mató i mi lado. 

Prin. Puta algún medio ha de haber. 

L«*. Ele elegidle los dos. 

Princ. Efcoged el uno vo». 

La*. Pues si tengo de efeoger, 

Lifardo es , pues todavía 
. me ofende , viniendo oy 
tras Lisida adonde eftoy. 

Princ. Oíd, que efa es culpa mial ' 

Yo le traygo , vive Dio* 
á ver á Fler.id» aqui. 

La* A ver i Flerid* ? Pirnc. Si. 

La*. Pue* ahora os eícogo i voa* 
y ya que a dos elegí- 
no me he de bolver arras; 
reñid ambo». Priac.lst# eflSa, 

• . ^ r 

V 
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v Ayaclecer , 

■f *ünqa« yb pudiera aquí 

caftigar efa ofadla, 

no lo he de hacer , pórqile quiero 

dar fatisfaccion primero 

de reñir folo : dcfvia, 

pues yo la espada faquéj 

y ' fi tu la faca* va, 

tuya la infamia ferá, riñen. 

no mía. Lifnr. Ver nó podré ' 

reñir fia reñir, por DjOs 

que ya no hiy duelo ninguno, 

pues dos 'pueden matar uno, 

quando uno fe atreve á dos. 

Sitien FaHo, Flerid, i, LifidA, y'Fhr/t. 
Lif Las erpaJas han Tacado, 

Fíer. Acudid , acudid prcfto. 

Lau Su Alteza efti aquí. 

F/e r. Que ei ello í 
Princ. Nada , habiendo vos llegado: 
que aunque quien de engañar trata 
de atención no ñccefita, 
pues á si tnifmo fe quita 
rodd lo que fe recato; 
me reportaré al miraros, 
porque el Cielo podrá darme 
otra ocaGon de vengarme, 
y 'no otra de refpetaros. vafe-' 
Fler. Como en mi cafa los dos i 
Ltf. Av' de mi ! yo eftoy turbada, 
Fler. Dedd , que es eílo í 
Ltf a i • Nada, , 

habiendo llegado tos: 
que aunque pudiera obligarme, ) 

que cen una ingrata eílí 
un tráydor , no faltará 
ocaGon para vengarme. v»fe. 
FU'. Seguidlos , Fabio: que ha idoí 
decid vos lo que ha pafado. 

La t Ser yo Tolo defdithado. 

Ltf. Decid , pues , qua ha fucédido í 
Lau Sí diré, pues mi fortuna 

difpone’-, que pueda (ay, Dios!) 
hablar , hablando cen dos, 
de por si con cada una. ’ , 

ha GJo» que un amante ' 
viene á aqueíle monte á ver 
disfrazado á uní mnger, 
cue fue á matarme bailante: 
qu en es, decir no ¡tnaginój 



y na Amar. 

^oble en rai pecho lo guardo. 

Lif. Por mi -U dice, y Lifardo. 

F¿er. Par mi dice, y el de Urfinq. 

L**- Bien penfareit , que mi llanto' 
fu celera ocafioné. 

Joco de zelos , pues na, 
que aunque yo lo foy , no taattj 
•que ya que zelos tuviera, 
á nadie los publieára, 
que por mi prosrio «allira, 
quaado por ella no fuer». 

L.a caufa que hemos tenido, 
es haber fido , feñora, 
contrarios antesde ahora, 
por habernos competido 
por una Esfinge engañóla» • 
por ana Sirena infiel, 
tiranamente cruel, 
ínjuílamtnte alevofa. 

De »Ua huyendo vine aquí, 
ignorado , y efeondido, 
donde á bufcirme ha venido 
ni coatrario , fien do asi, 
el haberme hallado llore, 
por fer el mal que padezco, 
tener oy lo que aborrezco 
tan cerca de lo que adoro: 
y pues ya enrendeis las «los 
por quien lo dire , de mi 
no ha de decirle, que aquí 
me tiene el temor: á Dios. vafe. 

Fler. Efperad. Ltf. Sin efeuchar 

• tu voz , valoz en eílrcmo 

va i bafcarlos. Fler- Mucho temo, 
que los dos le han de matar, 
ó ¿1 mata á alguno , y qualquiera 
lance no le eílará bien 
á mi opinión ; y «fi , es bien * 
esenfar , que mare , o maera, 
Flora, llama á efe hambre Ltf. Poes 
llegñ d efireata fu dolor, Af. 

dexe de fer neble amor. 

Favor , ni amparo le d¿s, 

• delta que le dea la muerte, 
como lo tenias mandado, 
que el haberfe declarado 

que imi, y que padese , es fuerce 
« Indico conrra ti', fuera 
¿o que ya ti Principe aquf, 

¿aporta 
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Importa c! boivdr por - l 

Este homlue d¡g«> V . #>. „ i 

y r.o tu piedad Je .b iguc . - •. 
á que dci favor bUfonc. .. ,j t 
F/rr. A ote» porgue .e pe t«n«. 

y adora porgue le cast^ue? 

Lif. Esto es 1c que me ¡ a <*-. •** 

F/er. Y que h.t de 4.ci| la tama? 
ha de decir « por qué a i °- 
i quien tanto lo metcce- > 

No , Lisida , no es bien diga 
la piedra en su sepultura: . x 

yace , porque una hirmos ur * 
lo que ha de estimar eaftig*- 
Yo la vida le he de dar, 
llámale , Flora. Lif Y despee*# ^ 
qué dirán de ti ? Fler. Que es 
Agradecer , y no Amar. 

JORNADA TERCERA. 

Sale Roberto con la espada dentada. 
Rob. Qué es aquello ? con mi amo 
superchería tan brava? 
no en mis dias ; dos á uno í 
ó travgo , ó no travgo espadar 
tiróle á este un par de tajos, 
rasgóle á eflotro la capa: 
qué bien riñe uno á sus folas! 
i elle embiílo , aquel repara» . . 
hagole la eoncluíion, . , 

y zás. /^/e Laurencia, 

loe ur. Qué es aquefio ? Rob . Nada ,, 
habiende llegado tu. 

L Attr. Vive Dios , sino mirara 

que eflás borracho. Rob. Bien m iras. 
Laur. ¿Has vifto por cita eftancia 
á Lifardo, y á su amigo? 

Rob. Apmis llegué yo á cafa, 
quando llegaron tras mi, » 
y Tacando de la eílaca 
los cavallos , fe pusiaron , 

en ellos dándoles alas 
el viento ,1 ,anr Oixeron i'go 
Rob. Ellos no hablaron palabra: 
yo si , que les dixc á ellos, „ 
que era ingratitud villana, 
pagar tan mal , hosped^ge, 
y vida , que .ie su infpmía , , 
yo les i§ria á «atender 

u xuíxuúi 4. WsUiii^ií^ . , , v ; 

‘ -1. f. 
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pue- que vo baft,oi falo. - * 

L aur Y nlias , qué üxeron? R)b Nada; 
bien que 1 . « « i iva yo 
de sui-r e ,uj lo «sautháraa, 
parque fue c ser*, tu quedito» 
lo qve soto i voces altas 
les dixc t fue , que tomado* 
su cadena enhoramala; 
porque aquel no era mefon, 
para pagar i a posada , 
y arrojándola en el fíelo, 

¿ Lifardo la tomó. 

Vele la cadena. 

L aur. Aguarda, 

si la tomó , dime , que e< 
efto jue aquí veo ? Rob. El alma¿ 
que apena* ve un agujero 
por donde ella no f* faJga: 
pero dexando , felíor, 
cofas de poca importancia, 
fabes lo que pienfo ? L aur. Quc$ 

Reb. Que no huelven las efpaldat v 
hombres tales , fin intento 
de aflfegurar fu venganza; 
y efle Fabio no me ha dado] 
buena efpina , porque eftaba 
con ellos en gran fecreto 
después del monte en eftaacit, 

L aur. Aun si Tupieras el otro 
quicn. es, mejor lo pensáis. 

Qué es el Principe de Ursino, 

.Ros. Como quien no dice nada: 
hermane» dei muerto ? Lawr. Sí¿ 
que per criarse en Alemania * 
qo le eoitoci hasta ahora; 
y aun efta no es , con fer tanta,' 

' la may or desdicha mía. 

Ráb. Pues hay otra? L aur. Que le travgas 
Rob. Quien? Lattr. De Flerida clamor* 

Rob - Pues ya con eíTo , que aguardas? 
y puesto que no te queda 
de amor, ni vida cfperanxa, 
huvamos , íeñor , de aquí. 

L aur. Come , fi dexo aquí el alma? 
fuera de que no le está 
bien á mí honor hacer falta 
del puesto en que quedé» 

Sale Fiara. Hidalgo. 
hé#r. Que quereu? 

fi . FUii 
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Flor. Flerida o* llama, 

j manda is vengáis conmigo, 
adonde hablaros aguarda. 

L aur. A mi í Flor A vos. 

Laur. No os espantéis, 1 

que dicha', que g’otia tanta# 
mas d icoro , que creerla, 
ferá feñoia , dudarlas 
que es lo que decís? 

Flor. Que al punto 
que falrftsis de la eftancia 
de fu jardín , me mando, 
que os Gga , y diga que os llama, 
y aquí otra vez he venido. 

L attr. Quien poderofo Te hallará, 
para daros en albricias 
todo un mundo ; mas la falta 
perdonad ; daca , Roberto, 
eífa cadena. Rob ■ Qué es daca? 

Laur. No leas necio. Rob. Va lo hago, 
puerto que no quiero darla. 

Laur. Puts quitaretela yo. 

Rob. Mira que me despedaza* 
el corazón , y el vertido. 1 ” 

ha ur. Temad , y aunque pobre alhaja, 
la eftimacion íuple el precio. 

Flor. Agradezco merced tanta, 
por íer de e(Ta mano. Rob. Pue» 
no tenéis que gratularla, 
porque no e«, lino de eílofra. 

haur. Qué haces? Rob. Procuro quitarla, 
porque G te llama á ti, 
gratula tu, pese á mi alma; 
mas porqué he de gratular 
yo ? Laur. Guiad donde me manda 
Flerida , que vaya á verla: ' 
y tu oye , mira , y calla, ¡ 
que no sabes lo que el hada 
ai mas infelice guarda. 

Vanse los dos. 

Rob. Qué ha de guardar , lino mucha 
malaventura? mal haya 
el pudre que me engendró 
en hora tan deforadi, 
que G á las quínolas juego, 
fiempre los oros ir.e fartant 
qué he hecho yo á este metal, 
que ran fial conmigo se halla 

<b cftwdOf, 7 cadenas? 

v. 



mas fer bermejo le baífa, 

" Pero ahora bien , á faber 

voy lo que el hado nos guarda# 
efto fe llama feguir 
á Ionge. • vase. 

Sale Florida , y L tsida. 
htf. Qué es lo que trazas, 

iéñora , llamando á elle hombre, 
después de cílar informada 
de Fabio , que y a l«.s dos 
la bu cita del monte marchan? 
Fler. No fe como te lo diga, 
que temo hablarte palabra, 
pues quando fu muerte intento# 
intercedes por fu causa; 
y quando intento fu vida 
acriminas fu a>rogancia: 
y a(Ti , en dio no quisiera 
decirte , Lifi.la , nada, 
por.] c no fé G eflarás, 

6 faborable , ó conrraria. 

Ltf. Yo Gempre ellaré feñora 
de la parre de tu lama, 
el mudar confejo , es 
. mas prudencia , que ignorancia- 
fler- Pues ya que de los eftremos^ 

0 re ofendes 6 re canfas; 
veamos G un medio , por (érlotf 
es oy el que mas te agrada. 
Yadetermino decir 

1 c(Te hombre que fe vaya, 
pues fabiendo que enemigo 
es de Carlos cosa es clara, 
que haré mal en permitir, 
fea mi Ertado el que la ampara) 
fuera de que el aufenrarfe 
Carlos con prefteza tanta, # 
da á entender , que lleva man 
intenciou : á ello fe añada 
haber , LiGda , Tábido, 
que eílá contra ¿1 conjurada 
mi familia , pues habiendo 
corrido ya la palabra 
da que es el Principe aquel, 
y elle fu enemigo , tratan 
de matarle con violencia, 
o con veneno, ó con armas. 

Y a (i , entre amparar fu vida# 
Cálida , ó dexar quitarla 



au? 
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lu fe ir arle , me prece 
' que es el metiio donde halla 
mi piedad v mi rigor 
la bien medida distancia 
de Agradecer , y no Amar, » 
pues compasiva , e ingrata, 
ni favorezco fu amor, 
ni permito fu defgracia. 

Lif Dices bien , él entra ya 
en el jardín. Fltr. Pues repara; 
fi mudar confejo «s 
mas, que def Cto , alabanza, 
en que no quiero tampoco, 
ya que fu perfona paifa 
A algu na eftimacion , qne 
buclva á hablarme cara á cara; 
y a(Ti , de mi parte tu 
íe has de decir que fe vaya, 
ó le haré quitar la vida; 
y para vér lo que paíTa, 

I r efeafár que me lo cuentes, 
o efcucharé retirada 
detrás de efta verde murta. 

Lif. Señora , ye :: Fltr. En que reparas? 

haz , Lifida , lo que digo. 

Efe onde fe , y feUen alpañoF ¡«rA,y Lah- 
renct o. 

Lif Ciclos, la fuerte eftá echada; 

• pues fin faberlo Laurencio, 

Fierida oye lo que él habla, 

Flor. AUi la dexé , y allí 

eftá , llegad. vafe. 

ItAur. A tus plantas 

humildo , vengo á faber, 
feñora , lo que me mandas. 

Lif Su Alteza os llama , es verdad; 
mas aunque fu Alteza os llama, 
en efta parte fop yo 
quien de fu parte os aguarda. 
Laur. Claro eftá , que habíais d fer, 
fiempre aleve , Gttrnre ingrata, 
y siempre para mi fiera: 
tu de mi muerte la caufa, 
paffandome con las dos -* . 

Jo que al peregrino pada 
cea la voz de la Sirena, 
que le enamora , y le encanta 
para quitarle ¡a vida: 

V asi , ¿aucc luías auaba», 



habéis oy entre las do# 
partido dulzura, y fuña# 
pues ella es la que me trae, 

Y eres tu la que me suatas. 

L¡f Hidalgo , yo no os entiendo, 
ni se que razón , que caufa 
teneis para hablarme adu 
si ya no es , que de efto os falva 
nuevo tema de lecura. 

O quiera el Cielo , que haya 
entendidome una feña. ap. 

Latir. Faifa conmigo ? ha tirana! 
roas qué mucho , pues que siempre 
conmigo has cftado faifa. 

Ls/i Yo con vos? si nunca os vi, 

Fler. Qué fuera ; que averiguára, 
que no era yo de fu amor, 
sino Lisida, la caufa? 

Laur. En fin , que es lo que me quieres? 
prosigue , pues , sino baftan 
las defdichas que me cucftan 
tu traición , y tu mudanza, 
hafta hacerme de efte monte 
fiera racional humanna. 

Fler. Si sintiera yo saber, 

que no era por mi la inftaneía? 

Lif No m entiendo, y la Princcf* 
per mi , que faigais , os manda, 
pena de la vida , de eftos 
montes , que.. Laur. Callas pues calla, 
no prosigas , no prosigas, 
que ya te entiendo tirana: 
como ha visto aqui á Lifardo. 

Lif. Qué Lilardo i con quien hablas,' 
hombre? 

Latir. No , no me atropelles, 
prefumes qne es per tu caufa? 

Lif Yo? á qué efecto? fi á Lifardo, 
ni á ti conozco. Que no haya 
entendidome una leña, . ap.irt . 

aun con haberle hecho tantas! 

Laur. Para que no cftorbe , dices, 
que yo del monte me vaya. 

Lif. Ay de mi ! atajar no puado 
mi llanto, ni fus palabras. Ap. 

Laur. Pues no me he de ir , no porque 
zeíos á mi amor le caufa 
la venida ; que no quiero, 

<gucaua tic -aqueftw quede» vana. 

f) A Lis i 
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'Lif. Yo qTHmdo 1 ti , ni á Lifardo 
os vi í qué am r ? que elperanza? 
Lat*r. Que ya mi» xelos no con 
de ci , sino de! qut acompaña, 
guando lo cue ajdro , y pierdo, 
Flerida es Fien Aun cito vaya» 
que un tíc aai fer quterida, 
sintit . i eítar engañáis. 

Lif hombre : no entiendo á que eú&s 
me dires 'ocuras tantas; 
ella manda que ce tuga, • - 
que de eftt éttoníe ts vavs*. 

Ldur Ya fé que naer.ces > y. que 
no io manda ella. 

&t/e Fler. Si manda, 
y si al punto no falis 
de todas citas comarcas, 
os ha>é q.iiiar !t -ida, 

'que y a mis piedades hadan. 

Ldur A vos obedeceré» 
tan á coda de mis ansias» 
que el aulemarme * y morirme, 
no íean dos cofas conréafiasi 
sino tan una las dos, ' 
que equi • ocandofe ambos, 
de mi fe aufento la vida, 
pues de vo» fe au lenta el alma, vaf 
Fler. Y bien , disida , y ahora 
de qué parecer te hallas? 
vivi'l, ó moriiá? Lif. Dafne 
licencia pueda á cus plantas,, 
para decírtelo í Fler. Si- 
Ltf Pues oye atenta Fler. Levanta, 
Lif- Ede noble Cavailero, 
á quien la fortuna ultraja, 
desluciendo en fus defdichas 
ludre , honor , nebieaa , y fama, 
en Ñapóles. 

Dentr » cnchilldids. 

Dent. i. Muera. Otra. Muera 
traydor , qac á todos agravia. 

Fler- Qué es aquello? 

Lif. Ay Cielos! mira 

que tus criados te mata», 
acude ptedo, feñora, 

Fler. Por no remediarlo «ftsba, 
por pediisnelo tu. 

Ttdes dent. Muera: « 

Soleta tedas tros Ldorencia- 



Luntr A «r.ct* feri de tantas 

viist< Fter. De rene o* , qué es estol 
M.tb i¿» lo que», hídor.os guarda. 
Fler. No miráis que edoy yo aquí? 
tened, reoed las etpadat: 
qué c* «do , t *010 ? Fute. Es feñora, 
del ag'av«e de tu caía, 
tuitiii como cnuiios tuyos, 
por ti', y pot Carlos i venganza, 
loca trenados de vér, 
que al qut á Federico mata, , 
taa -sihure » como pierde, 
que «otra hasia aquí. • 

F ler. Bada , baila: 

por cita puerta , que al Pa rqme 
»- (ale , de la múrice efeapa, 
que yo te detiendo. 

Ldur. El Cielo 

fabe , quo en desdichas tantas • 
buelvo á tus rcfpet?» , mas 
que á fu remor , las e j a. das- va/. 
Fler. Y vofotros ved ahora, 
que fon mui anticipada» 
finezas , y mui Gn tiempo, 
tomar de Carlos la caufa* 

F db Señora: F ler. Nada digáis. 

F db. Venid, que en vanóle ampara, 
pues Carlos a la faiida 
de cGotra parte le aguarda. vmf, 
Fler. Profigue tu. Lif. Digo • pues, 
que en Nopoles nuedra patria 
me firvió ede Cavailero, 
y debaxo de palabra 
de tfpofo. ... ^ 

Dentro tuíhillddds. 

Dent. Prtne. Ahora ha de vér 
tu pre.umida arrogancia 
quien bada a reñir con dos. 

Ldnr. Uao , que por ios dos baila. 
Fler Que es aquello? 

Lif Yo , que puedo 

decir , Gno penas y andas? 

F ler. Iré á remediarlo. Lif. Teste, 
quo es el Principe , no vayas. 

F ler. Antes , porque tu lo cdorvas. 

Iré yo de mejor gana; 
tañeos todos , qué es aquedo? 

Sdien rtñende el Principe, y Lifdrde con 
Lénrencn, 

Moka 



\ 
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Rob. fit lo que el hado nos guarda. 

L tfar. Dentro de Palacio muera. 

L anr. Aunque la tierra me falta, 
no el valor que vive en mi. tae. 

F ler. Ved , que ha llegado i mis plantas. 

trine. O ra ve* tile fagrado, 
y otras mil veces le valga; 
íegunda vez por vos viva. 

L tfar. Pero no con efperanz* 
de que Ccmpre ha de tener 
Angel legundo de Guarda. vaf. 

F ler. Oid elpeiad. trine. Perdonadme, 
pues no darle muerte bada, 
fin que también pretendáis 
ddayrar tanto mi fama, 
que ante vos cílemos , ¿1 
con vida , y yo fin venganza; 
y afsi , hada edar mas ayrofo, 
es fuerza bolber la efpalda, 
porque no fucia quien fey, 
ya que el disfiáa fe declaras 
como he de edar defayrado 
á los ojos de una Dama? 
y Dama á quien : pero edo . 
para otra ooafion fe guarda. vafe. 

F ler OiJ , e/perad , tened: 

¿nfida , que no fe vayan 
fío oí me , di a los dos. 

Lif Quien vio confufíones tantas ? vaf. 

F ler. Hombre, qué me va en tu vida, 
que tantas veces te amparas 
de mis piedades ? Latir. Si es tuya, 
por ti , no por nai , la guardas. 

F ler. Aun no lo ag. adeccs ? Latir No, 
porque es piedad mui tirana 
el quitar que oíros la quiten, 
sin quitarte á ti el quitaría. 

F ler. Siempre para edat locuras 
fue tarde , y oy con mas cauft| 
y para que ocasión puedas 
tener tu de mi efperanza. . 

Latir. Hada tenerla bien puedo, . 
lo eue no puedo es lograrla. 

F/rr. Ni aun tenerla quando es ¿ 
tan inmenfa la didar.cia. 

Latir. Mayores edremos Fier. EíTo 
es bueno para la faria, 
mas no para la verdad; 

Y ha de fer tan nueva tía** , . 



ttó Amar. 

la de mi vida , que Vea 
el Mundo , que mi honor faca 
eda del común edilo, 
y que puede una bizarra 
ptesumpeion , una altivé» 
generóla , una fee hidalga. 

Agía decer, y no Amar.. 

De que fuerte? 

F ler. Aquí te guarda, 
y halla tener orden mía, 
de cdos jardines no Taigas. vafe. 

Latir. Qué es ello , Roberto? Rob Elfo 
dudas í hay cosa mas ciara? 
no lo conoces? 

L aur No. Rob. Pues 

es lo que el hado nos guarda. 

Latir. Qué confusiones fon estas 
con que Flerida . Rob. Elfo h ' j 
mira que Flerida escucha, 
porque detiás de eflas ramas 
se ha parado y oye quanto 
dices. Latir. No buelvas la cara, 
ni te des por entendido: 

F ler. A eda parte retirada, 
que Ltsida buelba efpero. 

Latir. Herraofura íoberana, 
bien fé que no te merezco, 
porque eres deydad tan alta, 
que te me pierdes de vista* 
pero alienta mi efperanza 
vér,que nadie te merece. 

F ler. Bien fuenan de amor las ansiaitf 
por mas que uno las efcuche. 

Sale Lis i da. 

Lif. Tan veioces las efpaldas 
bolbicron , que efeucharon, 
que tu , feñora , los llamas: 
y fu Alteza? Latir. Ya fe fu«. 

Lif- Pues puedan , travdor , mis ansias^ 
aunqee de paso. Latir. Ay de mil 
si Lisida en fu amor habla, 
sin íaber que ella lo efcucha. 

Ai f Quexarfe de oten fas tantas: 
es possible , ingrato dueño, 
que aunque aborrecido hayas 
lo que quisiste. Latir. Muger, 
que dices, ó con quien hablas? 
porque yo no fé quien eres. 

Lif Ingrato , presto te pagas 
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del disimulo que tuve, 
porque Flerida escuchaba. 

Latir Pues fi pienfas que es por tifo» 
lo mifmo es : dexame , calla, 
no prosiga* L»/. Decir quiero, 
por si otra ocasión me falta, 
mis penas. 

"Latir, No he de escucharte. 

L ¡f. Como es pofsibleí 
Lanr. Qué no haya apart ■ 

entendidome una fena, 
sen haberla ya echo tantas! 

Lif Qué leas tan cruel , que niegue» 
lo que palío por cu cauta! 
como es pofsibleí 
Lanr. Qué dices? 

L ,of Que aun fiquiera. 

Latir. Con quien hablas? 

L,f. Por lo que qufiste. Latir Y*{ 
no re entiendo, 

JLif. Pues me atajas, 
y fin oir atropella» 
en Tola una razón tanta» 
fal de cite jardín. 

Latir No quiero. 

Lif. Púas de aquí Flerida falta,-; 

no es judo que eftés en él. 

Lanr. No en eíto tomes venganza, 
que ella manda que aquí clpere. 
Lif. No manda , traydor. 

•i ale F ler. Si manda: 

LiGda , entrate al.'á dentro; 
tu , en elTotra parte aguarda. 

1.4/tr. Hay hombre mas infelice! vaf. 
Lif Hay tnuger mas desdichada? vaf. 
¡Lob. Hay hombre , y muger mas necio», 
•que él , que babeando fe anda, 
liecho un Juan de Efpera Amor! 
Q,ué es lo que e 1 hado nos guardai 
Va\t Roberto. 

Fiar. Válgame Dios , que de cofa» 
per -mi en un ir, dan te paitan 
tan atrepellada-, , que 
sana» i otras íe embarazan! 

Porque ya confuía», 

«puedas, y vanas, 
c quitan la vida, 

« turban el alma. 

AJiera bies ciscarle uso, 



procuremos apurarla» 
de una vez , y de una V»s 
á luz ede engaño íalga. 

Aquí hay nn hombre de tanto 
eípiritu , a la cara 
de mi dcydad atrevido, 
pufo lacas efparanzas: 
que al Sol fuera mena», 
que olado ¡mentira, 
de cera d de pluma, 
quemarfe las alas. 

Aqui hay una Dama hermosa, 
que vino á valerse á cafa, 
á intercelsion de una amiga,, 
de una muerte ( qué defg acia!) 
que, á lo que fe dexa vér, 
debió de fer ella caula, 
pues de eda caufa fe infiere, 
que él la aborrece « ella le ama, 
Ó quanto fe ofende, 
desluce , y ultraja, 
muger que fe quexa, 
amante que agravia! '• 

Del fccreto de los dos 
aunque no bien informada, 
llegaron mis vanidades' 

¿ entrar en descrirfianza 

de que por ella , ( ay de mi!) 

y no por mi fuera tanta 

porfiada tema de amor, 

de que el mifmo amor me falva, 

fonandeme fu defprecio 

aun mejor, que mi alabanza. 

No fe que fe tienen 
«1 fer una amada, 
que aun penas que ofenden, 
ofenden , fi faltan. 

Dexemos en eda parte 
á eftc Galan , y i eda Dama, 
pues ya no me engaña á mi, 
quien á ella la defengaña; 
y vamos a que el deUrfino, 
para verme , fe disfraza, 
o fea sgravio , ó fea lifonja 
que á mis altiveces haga; 
sin t;ue enr r c i la paire 
mi lulcre , A «ti fama, 
ver.dier.do finezas. 

Cerrar «elpeijuuus. 

Efe 
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Eíto no e» del cafo ahora, 
y preilo dirán fus amias, 

«jue aunque i mi hermofura diaffen 
la eftimcion d« ventaja, 
le bailo yo por mí fola 
á una victoria mas alta 
de ¡a que al amor Ic ofrecen 
los Blafones de mi Cafa, 

Que Dama que viene 
no mas que á fer Dama, 
ni gana rrofeos, 
ni triunfos arraftra. 

Y paliando de una ves 
deíde una caufa á otra caufi, 
lleguemos fo le i que Carlos 
aquí fu enemigo halla, 
donde i defpecho de ser 
mi fa grado el que le ampara, 
neciamente folicita 
aíTegurar fu venganza. 

Aquí , pues, del duelo: 
ferá ley bizarra, 
que muera á otras manos, 
quien llegó á mis plantas? 

No , que de algo han de fervirle 
los feguroi de mi cafa: 
fuera de que , aunque me ofende 
au prefumida arrogancia, 
me ofende cen de buen ay re, 
que la mlfma ofenfa bada 
i interceder por el fiendo 
culpa i y difeulpa tan clara, 
que earán en mi pecho 
equivocas ambas, 
pues una me obliga, 
quando otra me cania.. 

Éfte hombre no ha de morir* 
mas como ( ay de mi ! ) alcanzan 
á faber que en mis jardines 
íe quedó , los que le guardan, 
el Principe , mi* criados 
tienen las puertas tomadas, 
al tiempo que ya la noche 
temerofamentc baxa: 
pues con la fofpecha 
de vér que me ama, 
tenerle yo en ellos, 
ferá confirmarla. 

Pero de que ne embarazo? 



no Amíir. 

no hay en el ingenio traza», 

para que de ellos á un tiempo 

«fie hombre falg* , y no falgaS 

Si , porque no ferá bien, 

que hombre que ha tenido canta 

noble altivez , muera á manos 

de menos iluílres armas: 

que fuera baxe2a, 

que folo me hadara 

ingrata quien puede 

piadofa , é Ingrata. 

Para que conozca el Mundo, 
dándole á él vida ,á;fu Oama 
honor, venganza al de Urfino, 
y nuevo aíTututo i la fama, 
que hay hermofura tan noble, 
que hay prefumpeion tan bizarra, 
vanidad tan generofa, 
y en fin , piedad tan hidalga, 
que fin que el amor la obligue, 
ni la obligue la venganza, 
caftiga , y perdona, 
piadofa , e ingrata, 
pues fabe dar vida 
al mismo á quien man. 

Vafe Fl crida , y Salen Li farde y el 
Prtncipe. 

Princ. Segures los cavallos 

dexa. Ltf Cuidado pufe en defviallos, 
porque no nos fuceda 
fegunja vez , que de fu riza pueda 
feguirfenos desdicha de fortuna. 

Princ. Piugicra á Dios hubiera fido una, 
pero Cantas han fido, 
que fe pierde del numero el fentido. 
Lifar. Jallamente oy te admiras, 
porque ü todas dé una vez las miras* 
dudo que haya memoria, 
que á numere reduzga nneíha hiftoria 
Princ. No nos ferá poísiblet 

y asi , hablemos no mas de quan 
terrible 

en Flerida ha tomado la venganza 
fu vanidad de mi defeonfianza, 
pues pompa, fauftc, autoridad depufo, 
y folamenre en la campana pufo 
para vencer fegura, 
el armado efquadron de fu hermofuraj 
bien, que á tanto poder gloria es pa-"*' 
queña • una 
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Una vida, pues quando;: fuen a 

una efpadx. 

Lijar. Efta es la feria, 
que al criado diximos. Prime. Res- 
pondamos. 

con ocia , porque Cepa donde eftarnos 
Sale F tibio. 

Fab. O Carlos, eres fui Prim. Y agrade, 
sido 

4 la fineza conque habéis querido 
de mi parte poneros, 
os eftoy esperando , para haceras 
fabidor de que habiendo 
Laurencio aquí venido. Fab. Ya o* 
entiendo; 

y lo misma también á los criados 
íuctdió , pues que todos conjurados 
contra el , darle quifimos, 
quando enemigo tuyo fer Cupimos 
«n el jardin la muerte, 
y Fltrida amparó fu infeliz fuerte; 
yero ya no es pefíiblc que irse pueda* 
pues del jardin adonde le he deseado, 
fuerza es falir , y todo eftá cerrado, 

J ara que no le valga 
u dicha , por qualquier parte que fai- 

* • ga ‘ 

Fr.ttc. Aunque de vos no dudo, 
que mi valor de mi informaros pudo, 
quando á hombres como yo ofende 
algún particular, primero debe 
*eñrr con el , salvando lo primero 
lo perfonal de! riefgo del acero; 
yero en habiendo dado 
íkiisfacion , si acafo barajado 
«1 lance queda , y vivo el eaemigo. 

Je queda acción en el á fu caftigo, 
y>ara defene jarse, 

que una cofa es reñir , y otra vengarfe 
y asi , yo he aceptado 
matarle «orno pueda ; y como be dado 
ttnueíltras que cuerpo á cuerpo en me- 
nor dualo 

yuede reñir con él. 

Difpararan dentro tina p\f!oU f 
dice Laurencio. 

Latir. Válgame el Cielo! 

¡jtjjr. Que v-oB ha 6do aquella? 

F jár. L» p»üola lo k a ¿iske 36 su r<si* 

fxt ««es. 



pues ni dudo , ni admiro, 

que uno de tantos ha logrado el tiro. 

Lijar. Vamos i ver adonde 

ha fido el tiro , y el rumor fe efeonde. 

Prtn lamifma eonfuíiou que tu padeces, 
padezco yo, venid. yanfe. 

Dent. Latir- Jefu» rail veces! 

Salen Laurencio , Roberto ,y Flora , 

Flor. Ya aquella pillóla mía, 
y eífa voz tuya , defmiente 
la prevención , que ccu gente 
Criado el jardin tenia, 
pues cada hno , imaginando 
que fue e! otro el que tiró, 
oyendo tu voz; dexó 
los puertos , felicitando* 

*o re reconozcan * ven, 
que aflí Flerida lo manda. 

Latir. Piadofo conmigo anda 
fu favor , y fu deíden. 

Flor. Qué tienes de que quexarte,' 
quando vés que fu hermofura, 
tan i fu corta , procura 
de tus contrarios librarte? 

Rob Tengo de ir yo allá tambient 

Flor. Sigue á los des, porque yo, 
aunque ella no lo mandó, 
que re dexe aqiu no es bien, 
porque de lo que ha paliado, 
no quede aquí algun teftigot 
venid , pues Jos dos conmigo, -.<• 
fíguiendome áeia erte lado. 

Latir, en fcgnnda obfeuridad 
vas confundiendo mis huellas, 
pues ya nacen las Eli. ollas, 
muriendo la claridad: 

Adonde defde el jardin 
á obfeuras de ella manera 
me trae»? donde ertov quificr» 
faber Flor. En un camarín, 
donde Flerida mandó, 

Laurencio „ que te doxalfe, 
y que al punro la avifaí&í 
y afli , es precifo-que yo 
le dexe aquj ; fole digo, 
ni hables, ni alieures , ni dea 
pallo , lo demás después, . 
dirá ella , si tretas $¡¡9. vafe. 

IoKI 
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Latir. Al verfe «onmigo ? c*erta 
mi dicha es : vé* G guardó 
algo el hado í Rob. Aquello ya 
■o lo dixc ? mas la puerca 
cerró tras si la tsuger 

1 .attr No re muevas , y habla qiiedo. 

Rob- Dexar de faltar no puedo 
de contenro , y de placer: 
en fin , te ha dado la 'vida, 
y en su camarín edás. 

Latir. Ninguna muger jamás 
fe ofendió de fer querida: 
el fuego que arde mas poco» 
no dexa al fin de fer fuego. 

Rob. Miren udedes, y luego 
dirán que es malo fer loco» 

Lo que te pido , feñor, 
pues fenor farás de<pue* 
de beldad , y Eftado , que es 
lo mejor de lo mejor, 
te acuerdes que te he férvido 
fin beldad , y fin Eftado, 
fin mirar que foy criado. 

Lattr. Habla quedo , y no hagas ruido. 

R oh. Aquello dirá mi pena 
con callados labios mudos: 
memento amo , cien cfcudoi, 

8c in pulverem cadena. 

Laur. Como puedo vo olvidar 
tan judo agradecimiento? 

Rob. Salto y brinco de contento. 

Lastr. Quedo cdñ : quieres quebrar 
de cfle camarín , que lleno 
«k riquezas edará, 
algo , cuyo ruidn hará, 
íer defeubiertos ? Rob. No es bueno; 
que es tal el gado , que no 
Teparo , que á cada lado 
un eferitorio hay gravado? 
de diamantes, digo yo 
que lera : que lindo efpejo ¿, r . h 
4jue debe de fer aquel! 
qué efeaparare eftá en el! 

Habrá, según el reflexo 
que no da la Luna , aquí 
mil jugetes de cridal**’ 
de porcelana , y toral: 

Ede jío es un catre? G, 
y 4c U ctoradp¿ 



no Amar. 

de fue; :e < que maravilla!} 
de placa es la varandilla* 
y cabecera : ede lado 
es un brafero bizarro, 
h efpinilla fuKá quebrar: 
ay ! y duele el tropezar 
en plata , tomo en guijarro. 

O que catre ! quien le viera! 

Latir. Qué hables tanto difparateí 

Reb. Pues qué clíotro efeaparate 
de reloxes todo? Latir. Efpera» 
que en locuras divertido, 
que íc ha paliado , parece, 
la nache , pues ya la Aurora 
por refquicios amanece. 

Rob. Dices bien , y vive Dio*,' 
que á la efeafa lumbre breve, 
huyeron efeaparates, 
eferitorios , y bufetes: 
y folo quedó la piedra 
en que tropecé: Laat . Ede alvergüo 
mas , que camarín de Dama, 
parece camara fuerte. 

Rob. Y aun camara de la antigua 
fortaleza es , y no adviertes, 
que es un cabo de fus torres, 
fin luz, , adorno , ni gente? 

Pues , válgame Dio* , habernos 
muerto aquí nuedras mugeres, 
para encubarnos ? que aunque 
los dos hemos fido fiempre 
perro* , y gatos , no tanto, 
que ya que íucífe , no lueífe 
cuba , y no cubo. Latir. Sin duda, 
que por librarme me prende: 
ó es , que Fien da (ay de mi ! ) 
publicar al Mundo quiere, 
que ya me caftiga , dando 
fatijfaccion de la muerte 
de Federico á fu hermano; 
y viendo que era indecente 
el matarme en fus jardines, 
quiere hacerlo de otra inerte, 
muriendo , do como amante, 
fino como delinquenre. 

Rob. Lindamente lo difcurresl 
y haora veo claramente, 
que de fer queridas, nunca 
¿ ofendieron das mugeres: 
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Mal haya el tima , y la viJa, 
que Mcn á ninguna quie es 
y mas uho:a, que del avie 
no lé que, es lo que diciendo. 

Cae do lo a.to un billete. 

Laur. Ello no es vírete ? Rtb. Yo 
no juzgo bien de villetes. 

Laur. Aguarda , d ver lo que dice. 

Lee. Asi quien no ama agradece: 
que querrá dftcir el mote? 

Rtb. De m. tes mi amor no entiende, 
mas lo que quiere decir 
de cierto , es , qnc no te quiere. 

Laur . Mtremos , pues que ya ei día 
con mayor luz no> advierte, 
fí habrá po donde talir. 

Roí Una tronera pa ccte, 
que mas ade itro, feñor, 
alumbra ; y fin duda quiere 
«y favorecernos por 
lo que de tronera tienes. 

Dent. Flor. Laurencio ? Laurencio? 

Laur. Quien 

me ha llamado , y qué pretende? 

Rtb. Par Dios , qu; riene ella Dama 
cofas de la Djma Duende. 

Fio. dent. Por ella parce , que al quarto 
de Fhrida (aie , el breve 
caracol de una cicatera 
hallarás , mira , y atiende. 

Laur. Por efta parte es , fin duda, 
por donde la voz me advierte 

Rtb. Pues que vés poi ella parte? 

Laur • Una galería excelente, 
adonde ir entrando veo 
por dos partes diferentes 
al Principe , y á Lifardo, 
i FLtida , y fus mugeres; 
pues atendamos á vér 
que nuevo capricho es elle. 'VArtfe. 
Salen Ltfardo , el Principe, y Faino. 

Pnnc. Aunque no halemos fabido 
donJc Laurencio ca-ó, 
baila el saber que eftápó 
de nuestras armas herido, 
para qurdar yo vengado: 
y afli ¡ó qu? ahora quifiera, 
e» , Fahn* , antes que me fuera, 
dexar folo difeulpado 



con Flcrida mi rigor, 

y que dispongáis , efpero, 

que la habie. Fab. Fácil infiero 

confeguir elfo , feñor 

porque á lo que yo he entendido 

ella hablares pretendió 

la poílrera vez ¡uc os vio, 

y párete que ha la ido 

aqui con ei intimo intento. 

Pite Ya que prevenido cilaóa, 
animo , amor , que va at iba 
uno , y otro fingimiento. 

Salen Ftcnda , Flora ,y Lijida. 

Fler. Lili, a , qu Alate aqui, 
y á riada , que oygas ahora, 
falgas dixillc tu , Flora, 
que efeuthe , á Laurenci ? Flor. Si 

Prtnc - Dadme, leñora, á befar 
vueili a mino. fler. alzad del fuelo, 
y eftiicha.lme f- aquí entra ci duelo 
de Agndecer, y no Amar. 

•Señor Principe de Urline, 
bien p nla.eis que ofendida 
d« vucllras defeonfianzas 
me tienen mis bizarrias; 
puts no-, que antes el fingiros, 
para llegar a mi villa, 
un Mercader , es agravio, 
que por favor califica 
mi vanidad , porque el oro 
de noble vena , real mina, 
hiciera mal en quexarfe 
del trifol <juc le examina, 
pues mas debe A la experiencia 
fu vaur, que á la fee, el dia 
que acendrado del examen, 
con rr.ejnY crédito brilla. 

Y quartdo de aquelle engaño 
reluitc á Id Altivez mia, 
no le G diga un dcfayre, 
ó ’fi una lilbnja diga, 
lo qu« haya fido , os perdono, 
ufana de que yo mifma 
tan por mi buelva , que puede, 
á cotia de ttra mentí! a, 
en reful tas oy de amor, 
veiu* condenado en villa; 
y allí , he dexado á una parte 
amoiofas (repella:. 



Agradecer , 



que los limites no pasan 
de ayl’ofa «ortefania, 
de que fe engañe el que engaña, 

Y de que ,al que finge finjan: 
voy á que felo me ofendo 
de que puedan vueftras iras 
hacer ceacro mi cafa 
de tragedias , y defdicbas. 

Un hombre , que una vez , y otra, 
pudo amparar fus fatigas 
en la inmunidad fagrada, 
de verfe á las plantas mias; 
dexa rencor para otra 
ocafioa , tal , que amotina 
en fu favor los afectos 
traydorcs de fu fanii'iaí 
Qué cofa es , que en mis jardines 
halle las flores teñidas 
de humana fang'e ? y qué quando 
falgo a gozar lus delicias, 
vea el llanto de la Aurora, 
y no del Alva la rifa? \é ' r 
muerto en ellos halle oy 
á Laurencio, y:: - . , 

Sale Lif Que defdicha! 
falte á mi vida el aliento, 
pues falto aliento á mi vida; 
y perdóname, que aunque 
me has mandado que te asifta 
fin falir aqni , no tienen 
ley , ni obediencia las iras, 
y á tanto tropel de penas 
ya no. hay valor que re'ifia; 
y afli , á arrojarme á tus plantas 
falgo , y á pedir jufticia 
de la muerte de mi efpolo» 
y no á ti folo me rinda, 
fino ai centro fobeiano 
de vuefiras plantas inviftas. 

A imbovtoca el ampára me; 
i ti , porque perfeguiJa 
vine á valerme de ti; 
y i vos , porque <. e efta impía 
acción faqueis ti blafon 
de que de vos no fe diga, 
que Ubeis tamar venganza, 
feñer , y no hacer jufticia. 

Lifardo es de qui n la pido, 
q uc fue la única Ucfdtcha 



y no Amar. 

de vueflro hermano ) pues fi el 
le llevó en su compañía 
para una traición tan fea, 
para una acción ran indigna, 
como quebrantar la cafa 
de dama que otro' queria: 
el. fue quien le dió .a muerte, 
pues le pufo fu ofiad ia 
á que riña en ocaíion 
adonde fin razón riha. 

Y paia que no parezca, 
que de ella tragedia impía, 
fiendo yo cómplice, quiero 
librarme ; loque os fuplican 
m:s voces , es, que empecéis 
la venganza por mi mifma. . ; 

Diga Lifardo , fi yo 
ocafion le di en mi vida 
para tanto atrevimiento; 
diga fi yo:: Lifar. No profigat. 
que fupuefto que no fue 
nunca en el amor mal vifia 
la culpa de que un amante 
traiciones , y engaños finja, 
no quiero que haora lo lea, 
con que ahora mis labios 
que tu me difie ocasión, 
puerto que fueia mentira; 

: Y para que le vea quanto 
tu fama cftá pura , y limpia, 
la mayor fatisfacion 
fea , que mi amor publica, 
muerto Laurencio , mi mano:: 

Ltf. No prosigas, no prosigas 
que antes me daré la muerte, 
que consienta , ni que admita 
la mano de quien con fangre 
oy de Laurencio la tiña. 

Princ. Pues que farisfaccion puedo 
daros , fi ella defefiima 
vueftro amor , no fiendo ya 
portable Laurencio viva; 
que ¿ ferio viven los Cielos; 
que por no ver ofendida 
á Flcrida , á vas quexofa, 
con el partiera la vida. 

Vier. Daifme efia palabra? Vrin. Si, 
con la mano, de cumplirla. 

fler. Yo con la mano , la acapto; 

7 
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y pues ya es vueilra la mía, 
lal Laurencio, y á los pies 
oy del Pcinei.pe te hunilla; 
y pues no puedo la mano, 
baila que te dé la vida. 

Sale Ltureácio. 

h uir. Del nuevo cftaio, fefiora, 
no puedo dar ya en albricias 
«sno elfo vanda , y ahora 
es bien , que á los pies me rinda 
del Principe. Fler. Efpera , que antes 
es bien, porque no fe diga 
que de vueílro amor fer pudo 
cómplice la cafa mía, 
i Lisida la has de dar 
la mano. Lmr. Y agradecida 
el alma á tanta fineza, 
ya que los zelos me quita, 
í a fausfaccion que hacéis. 




Lif. Oy fe- lograron mis dichas. 
L*ttr. Vueílras plantas dad , feior* 
Pnnc. Niia quiero que me digas, 
que si con aquella acción 
me hablaran rus bizarrías, 
quando fupifie quien era, ^ 
lograras la piedad mia. 

Li far. Y en mi agradecimiento 
de haberme dado la vida. 

Ro b. Pues Florida generóla 
es , Lisida agradecida, 

•1 Principe liberal, 

Lifardo queJa sin ira, 

Laurencio premiado , y todos 
con güilo , y con alegría; 

De AuraBbcer , y no AmaR, 
la Comedia acaba, y pida 
yo por todos el perdón 
á vueftras plantas invi&as. 



FIN. 

lBfv 'aü!ji.i>i<y«i..' .Y' >ájjiifec r . 
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